JESUCRISTO VYAAWAYA'S
CAAJIYU'JNI

1 1Naa tya'weé Dyus caajiyu'jnisa' Jesucristo's, atsa' Jesucristo' tya'sna

selpisaatycu caajiyu'jwa'jsa yu' naa ensu seena' yfiuwa'ja's, cyajc
Jesucristo' tyd'sna selpisda Juana's caajiyu'j teech angela's cwe'we'jrra.
2Tyaa pa'gac Juana' Dyus yuwe isasa's we'we Jesucristo caavya'ja'tje
uyni's jyuca, tyaasa ishiinisame'. 3Naa pa'ga na'sna leeisa' fiusmée
wechana yaacywa'jsata', atsa' Dyus yuwe ayte na'wé fi'jni' tya'sna leeitste
wése'jsava isasa yujna siijna yajcyrra cytey yuusa' wechana yaacywa'j
ji'pjta’. Tya'wéme' quijva seena' cytey yuuwa'j ena' utyaatsa'.

Dyus nasa siete ajte pcjaacjesaty wechani

4Juan yaasesa andytju fi'ja' Asia quiwete Dyus luuch siete ajte
pcjaacjesawe'shtyi wechana. Dyus yacj ewrrda mfi'nzewe. Tya' nyafiiva
tyaafirrdac yu', sa' achva tyaafirrd', sa' tyaafirrda bagachteva nes yuuna.
Sa' Dyus tashte {issa siete espiritusawe'sh pu'chnityva mpa'gawe. 5Sa'
tya'wéy Jesucristo pu'chni'sva mpa'gawe. Tya' Dyus yuwe's jyuca
pta'shsa' tydac uurrava qui' ityi yuu nyafyte, sa' achja' tyaa jycaajya'
djawa'jsa' naa quiwete jycaajsawe'shtyi. Cristo' cue'shtyi's peeygéjrra
cue'sh pcaltyi's tyajy eeju pcji'cycu. 6 Tya'wé yiiurrac cue'shtyi's jycaajsa
vite' sacerdote vitrra nvijt Dyusa's selpicajn. Sa' Cristo yuurrda quijteva
jyuca 3jasa jytujtje yuuwa'jsa' bagachteva.

7Tya'sa' mtjengwe, taapjte yuja'. Tya'sa' jyucaysa uyuutyna, tya'sna
cpa'vit-sava. Sa' uyrra' naa quiwete nasa jyucaysa 'netyna. Isatj we'we',
tya'wé yuj yuutyna.

8Cue'shtyi nwe'wesa' ma'wé yliuwa'ja'sva djawa'jsa we'werra": Andya' naa
quiwe meetey {isya'tj yu', sa' bagachteva nes yuuwa'jsatj ptsuwa'jsamée ji'c. Tya'
nyafiiva tyaac yu', sa' achva tyaafirrd!, sa' tyaafirraa bagachteva nes yuuna.

Dyus Nchi'c nasa yuusda vyaani

9 Andya' Juan i'cue'sh yacjtjé'tj. Tyaasa i'cue'sh na'wéy ja'ndarraj pytjaa
yuuwa'ja'sva jypa'gasatj, sa' Dyus jycaajni ena'sva jypa'gasatj i'cue'sh
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na'weéy. Sa' Jesucristo' quijteva wantdywa'ja's iscu tya'snava i'cue'sh
na'wéy jypa'gasatj. Nava naasda Dyus yuwe's Jesucristo caajiyu'cj tya'sna
pta'shpa'ga yuurrda andya' preesutj {isu' quiwe Patmos yaasesa yu'pyajte
u'pu'c cytee. 10Sa' teech qui'sen ente' Dyus Espiritu apjniitj yuu, sa' andy
e'ste trompeta's tucani na'wé seena' sus we'weni wése'tj. 11 Tya' na'ji'c:

—Quij yujva meetey andya' {isya'tj yu', sa' bagachteva nes yuuwa'jsat;j.
Atsa' indy uyuutsngu tyaatyi's etste fi'jrra mcaaj Dyus luuch siete ajte
pcjaacjena {issa Asia quiwetewe'shtyi, Efeso, Esmirna, Pérgamo, Tiatira,
Sardis, Filadelfia, Laodicea tyaa chjambtewe'shtyi jite', 12 ;Quimqui'c
tya'wé we'we? siijrra yu'tjengrra', uytju bela tyaajnisa sietety tisu'
vyuu bejrrarrdasa. 13Sa' tyda bela tyaajnisa cshavyte Dyus Nchi'c nasa
yuusda na'wésac {isu', ropa chinda vitste quijsa atjrra, jytundnisava
vyuu bejrrarrdasa pechute cdj tapesac ji'pju'. 14Sa' dycjas yu' cjas ew
chijme na'wéty yu', meerrava yandy na'wé chijme. Sa' yafy yu' ipy beesa
na'wéty yu', 15naapcachja' tyajy chinda yu', tsama's ipyte aacha'jni
na'wéty zhichcue cuentete'. Atsa' tyajy we'weni yu' yu'wala seena' susni
na'wéc ptjiuse'. 16 Tyajy cusete yu' siete estrellatycu ji'pju', naapcachja'
tyajy yuwesu yu' espada pdyi'p seena' zecsac séjna tisu'. Atsa' tyajy dyi'p
yu' sec cweetjni na'wéc eena' cjicjyna tisu'. 17Atsa' tya'we uyrra', tyajy
tashga uunii na'wétj wete. Nava tyajy cuse patsuwe'sha's andy cajcuete
peequinzerra na'ji'c:

—Uucjnu, naa quiwe meetey andya' fisya'tj yu', sa' bagachteva nes
yuuwa'jsatj ptsuwa'jsamée. 18 Uurrava qui' ity1 yuusatj. Uuwa'ja's peena
yu' ji'pjuya'mée andytju cnay, sa' uu quiweteva caafi'nze'jme'nja, tydasa
achja' bagachteva ityirrda nes yuuwa'jsatj. 12 Na'wé indy uyngu tyaatyi'
mfi'j, achj uynisa qui' e'su vite uyuune'nga tyaatyva. 20 Andy patsu
cusete siete estrellaty uyngu vite' bela tyaajni sietesaty tya'wésa' na'wé
caajiyu'jsata': Tyaa estrella' Dyus luuch siete ajte pcjaacjena fissaty yuwee
pta'shsa angeleswe'shta', naapcachja' siete bela tyaajnisa' Dyus luuch siete
ajte pcjaacjesawe'shta' ji'c.

Efeso chjambtewe'shtyi pta'shni

2 1Dyus luuch Efeso chjambtewe'shtyi jype'jsa Dyus angela's mfi'j
na'jina: Patsu cuseju siete estrellaty atrra siete bela tyaajnisa
vyuu bejrrarriata' tyda cshavysu u'jusa we'werra' na'ji'c: 2Dyus dyi'pte
i'cue'sh ma'weé fi'nzesateva jyuca jiitj. Wala yuj chjachja mjiina wantayna
fi'nzesa i'cue, sa' ewmeesa yuutyi'sa' jypa'ga'tsmée i'cue. Tya'wé Jesus
jycaajnisatja'w jina pa'jsawe'shtyi'sa' jypa'gamée quimteva ew jiyuya'
yuwe paapéyi'i'cue, sa' tya'wé yiiurra' Jesus jycaajnisamée ishiisateva
jiyu'i'cue. 3Wajtymée andyna selpiipa'ga wala pytjaa yuuna wantayna
mjiiwa'j ji'pju'i'cue tya'wé yiiuni's andya' jiitj. 4 Nava i'cue'sh ajmée yiiuni's
we'wewa'j ji'ptju. Nyafii na'wé i'cue wala peeygaawa'ja's ji'pju' tyaa
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yu'sa' achja' ji'pjmée i'cue. 5Tyaa pa'ga quijtene'cue jypumba tyaa pcala's
nvijtrra Dyus tashte mishawendwe, sa' nyafii ma'wéne'cue peeygaasa yu'
tya'wéy mytiuwe. Tya'wé yliumeete', tund yuwe'nja i'cue'shtyi castigayya',
sa' i'cue'sh cshavyu bela tyaajni's jylina u'jrra vite ajte tyaja'nja, pcaltyi
nvijtrra Dyus tashte shawendmeete'. 6 Tya'wérrava na'wé ytiuwa'j yu'sa'
ew i'cue yii'. Nicolaitawe'sh fi'nzeni yu'sa' atse'i'cue tya'wésa yu'sa'
andyva atse'tj. 7Cytey nwéese'jwa'jsa {isrra', mweéese'jwe Dyus Espiritu'
na'wéc we'we' Dyus luuchtyi: Dyus fisnite fyt{iu tash {isa' bagachte yujva
peejymée yiinna nes yuusa tya' uumée caafi'nze'jsa'. Tya'sa' puutsu'nja
ewmeesa yu'sa' nwéese'jmée jyuca cnaysawe'shtyi'sa’' ji'c.

Esmirna chjambtewe'shtyi pta'shni

8Dyus luuch Esmirna chjambtewe'shtyi jype'jsa Dyus angela's na'jina
mfi'j: Naa quiwe meetey {isya'cj yu' sa' bagachteva nes yuuwa'jsa uurra
qui' ity7 yuuc tya' na'ji'c: 9Dyus dyi'pte i'cue'sh ma'wé fi'nzesateva jyuca
jiitj. I'cue'sh pytjaa yuuna quijva ji'pjmée fi'nzeni tya'wé y{iuni's jiitj.
(Nava ew yajcyte yu' wala ji'pjsa i'cue.) Sa' Dyus luuch meerrava Dyus
luuchtja'w jina weech we'wesatyva jiitj. Nava tya'wé ytiusa' echtjé'j nasa
yuurraata'. 10Pytjaa yuuwa'j pa'jana tya'sa' iucjmeene'cue. Echtjé'ja'
i'cue'sh maafityi's carcelte tyajana, i'cue'sh jyucaysa ma'wé yliuteva
jiyuya'. Atsa' diez enpcach wala pytjaa yuuwa'j ji'pjune'cue. Nava Dyus
yacj tyutemée mfi'nzewe uu entepcach, atsa' andya' ityi fi'nzewa'ja's
isu'nja tya'wé ew fi'nzepa'ga. 11 Cytey nwéese'jwa'jsa fisrra', mwéese'jwe
Dyus Espiritu' na'wéc we'we' Dyus luuchtyi: Ewmeesa yu'sa' nwéese'jmée
jyuca cnaysawe'sha' Dyus yacj bagachte yujva peena yu' puuty
uywa'jmeete yu' u'jmeetyna ji'c.

Pérgamo chjambtewe'shtyi pta'shni

12Dyus luuch Pérgamo chjambtewe'shtyi jype'jsa Dyus angela's na'jina
mfi'j: Espada pdyi'p zecsa's ji'pjsa' na'ji'c: 13 Dyus dyi'pte i'cue'sh ma'wé
fi'nzesateva jyuca jiitj. I'cue'sha' echtjé'j jycaajna @isni cshavyte {isrrava,
andy tashu yu' tyutemée i'cue fi'nze'. Andy caapiya'jni's pta'shsa Antipas
nacue wala seena' pytjaa i'cue'sh cshavyte icjni yuuc tyaa enterraa
yujva liucjrra andy yase's cysusmée yu' yuumée i'cue, cyteec echtjé'j
isu' nava. 4 Tya'wéteva i'cue'sh djmée yiiuni's we'wewa'j ji'ptju: Balaan
caapiya'jni's nwéese'jsawe'shtyi i'cue'sha' iipe'ji'cue Pérgamo chjambte.
Tyaa Balaana' Balacja's ewmeec yu'cypej Israelwe'shtyi's caypumba'cjan,
tyaasac Dyus ityimeesaty wechana tajcy icjni chicha's {i'caaj, sa' pcal
canzh yuuna fi'nzewa'ja'sva caapiya'cj. 15Sa' Nicolaitawe'sh caapiya'jni's
nwéese'jsawe'shtyiva iipe'ji'cue. Tya'wésa yuutyi's andya' atse'tj. 16 Tyaa
pa'ga pcala's nvijtrra Dyus tashte mishawendwe. Tya'wéme' andya' dund
i'cue'sh tashna yujrra, tyd'wé ewmée fi'nzesawe'shtyi castigai'nja espada
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pdyi'p zecsa ji'ptju tydaju. 17Cytey nwéese'jwa'jsa {isrra', mwéese'jwe
Dyus Espiritu' na'wéc we'we' Dyus luuchtyi: Ewmeesa yu'sa' nwéese'jmée
jyuca cnaysawe'shtyi's tisu'nja mand {i'nisa jyaawni {isa' tya'sna. Sa' teech
cuet chijme {isu'nja, sa' tyda cuette yu' yase u'sesa's fi'jni yuuna quim
yujva jiyunimeesa naasaa tyaa cueta's jypa'gasa yuurraa jiyuna ji'c.

Tiatira chjambtewe'shtyi pta'shni

18Dyus luuch Tiatira chjambtewe'shtyi jype'jsa Dyus angela's
na'jina mfi'j: Dyus Nchi'c yafy ipy beeni na'wésa ji'pjsa tyajy chinda
tsam na'wé cuentetesa ji'pjsa na'ji'c: 19Dyus dyi'pte i'cue'sh ma'wé
fi'nzesateva jyuca jiitj. I'cue'sh peeygaani, tiuste jypumbamée Dyusa's
yajcyna fi'nzeni, wa'lmée selpiina fi'nzeni tya'wé ytiuni's jiitj. Sa' nyaffi
meerra' achja' tjaacue mjiina {isi'cue. 20Nava i'cue'sh djmée y{iuni's
we'wewa'j ji'ptju: Tyaa u'y Jezabela's ma'ji'tsmée i'cue, tyda u'ya' Dyus
cwe'we'jni'stju pta'shi' jirra andyna selpisaaty caypumba'ja'cj pcal
canzhsate caafi'nze'jna, sa' tajcy icjrra Dyus ityimeesaty wechawa'ja'
jinac caapiya'ja’. 21 Andya' tyaa u'ya's en {istju tyaa pcala's nvijtrra
Dyus tashte shawendcajn. Nava tya'wé y{iuya' wa'lrra tyaa pcal
canzhsateyrrdac fi'nze'. 22 Tyaa pa'ga andya' tyaa u'ya's castigai'nja, atsa'
tyaa u'y caapiya'jni's nvijtmeerra', tydawe'shva seena' yuj pytjaa yuuwa'j
ji'pjutyna. 23Sa' tyaa u'y luuchtyi's icje'nja. Tya'wé ytiute Dyus luucha’
jyucaysa jiyutyna andya' tydawe'sh fius dyiiju yaacyni's jyuca jiyusateva.
Sa' i'cue'sh teechsa na'wérraj quij yliusateva, ca'tuva tya'wéy yu'nja.
24Nava Tiatira chjambte {issa maava tyaa u'y caapiya'jni's nwéese'jsamée
vite' na'wé echtjé'j caapiya'jni quim yujva jiyunimeesa ji'ty tya'snava
nwéese'jsameewe'sha' andy yu'cypejwa'j peejymeei'cue. 25Nava ew
fi'nzewa'ja's pechcananuwe andy shawendpcach. 26 Sa' ewmeesa yu'sa'
nwéese'jmée quijteva jyuca cnayrra andy jytjaasnirra's nmej entepcach
cytey yuuna fi'nzesa yu'sa' nasa mteewe'shtyiva jyuca jycaajya' djawa'ja's
fisu'nja, 27andy Tatava ma'wéga andy jycaajya' djawa'ja's {is tya'wéy. Atsa’
nasa jyucaysaty seena' yuj juuna' yuuna jycaajana, quiwee mityj achamée
cdasa estrella'sva lisu'nja. 29 Cytey nwéese'jwa'jsa fisrra', Dyus Espiritu'
na'wéc we'we' Dyus luuchtyi tya'sna mwéese'jwe ji'c.

Sardis chjambtewe'shtyi pta'shni

1Dyus luuch Sardis chjambtewe'shtyi jype'jsa Dyus angela's na'jina

mfi'j: Dyus tashte {issa sietesaty jycaajsa tyajy cusete yu' siete
estrellaty atrra {issa na'ji'c: Dyus dyi'pte i'cue'sh ma'wé fi'nzesateva
jyuca jiitj. Ityi fistja'w jina jytujtje i'cue fi'nze', nava uunii na'wé {isi'cue.
2 Chjachja fi'nzewa'ja's miiyajcywe. Tya'wéme', Dyus yacj fi'nzewa'j
yu'sa' quijnava jyuca iviituwa'tjerrda ya'j tisi'cue. Iiuytju Dyus dyi'pte
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i'cue'sha' ewmée i'cue fi'nze'. Pcala's nvijtrra Dyus tashte mishawendwe.
38a' i'cue'shtyi ew caapiya'jni's yajcyrra tyd's yuurrdana cytey yuuna
mfi'nzewe. Tya'wé jypa'yacymeete', andya' cus peswée na'wérraa
pa'ja'nja i'cue'sh tashte, quim yujva jiyunimeete. 4 Tya'wérrava cytee
Sardis chjambte manz nasa yu' atjni ropa cjiiuchji'jnimeesaty ji'pji'cue,
atsa' tydawe'sha' andy yacj fi'nzetyna ropa chijmesa atjrra, tydawe'sha'
tya'wé fi'nzewa'jsata'. 5Ewmeesa yu'sa' nwéese'jmée quijteva jyuca
cnaysawe'sha' ropa chijmesa caatje'jni yuutyna. Atsa' tydawe'sh
yasetyi's cjucjme'nja bagachte yujva uuwa'jmée ityi fi'nzewa'j libruju,
wejyva tydawe'sh yasetyi's pta'shna caajiyu'ju'nja andy Tata vite' tyajy
angeleswe'sh dyi'pte. 6 Cytey nwéese'jwa'jsa fisrra', Dyus Espiritu' na'wéc
we'we' Dyus luuchtyi tya'sna mwéese'jwe ji'c.

Filadelfia chjambtewe'shtyi pta'shni

7Dyus luuch Filadelfia chjambtewe'shtyi jype'jsa Dyus angela's
na'jina mfi'j: Jycaajsa David llavi's ji'pjsa tyda pjandeya'tje!, quim yujva
apja'tsme!, sa' tyaa apjte', quim yujva pjande'tsme' tya'wé isasa's pta'shsa'
na'ji'c: 8 Dyus dyi'pte i'cue'sh ma'wé fi'nzesateva jyuca jiitj. I'cue'sh
fi'nzewa'j dyi'ja's pjanderra nvijttju tya'sa' quim yujva apjya' djameena.
I'cue'sha' Dyus dyi'pte achamée i'cue chjachja fi'nze', nava andy pta'shni
yu'sa' cytey yuuna {isi'cue andy yu'sa' ajtsemée. 2 Atsa' tyaa pa'ga i'cue'sh
tashte peejyficuecajn caja'nja echtjé'j nasa judiumeerrava judiutja'w
jina ishiisawe'shtyi, cyaj tydawe'sha' jiyutyna andya' i'cue'shtyi's
peeygaasateva. 10 Quijteva jyuca wantdywa'ja's andy jycaajni's cytey
nwéese'ji'cue, tyda pa'ga andya' jyaawu'nja i'cue'shtyi's naa quiwete
jyucaysawe'sh ma'wé yiiuteva jiyuya' nuswa'j en pa'jana naa quiwe uta
tyaa ente. 11 Tyachmey shawendu'nja. Ew fi'nzeni's mpa'yajcywe, cyaj
tya'wé fi'nzepa'ga i'cue'shtyi fiswa'j isa' tya'sna quim yujva cusa'jmeena.
12Ewmeesa yu'sa' nwéese'jmée quijteva jyuca cnaysawe'shtyi's andy Dyus
tashtewe'sh seena' chjachjasa vitu'nja, atsa' bagachte yujva casejmeetyna
tyaajii. Sa' tydawe'sh cacuete fi'jrra qui'pu'nja andy Dyus yase vite'
andy Dyus yujuni chjamb yase Jerusalen u'sesa cielutewe'sh tyaaty. Sa'
andy yase u'sesa'sva tydawe'sh cacuete yuu fi'jrra qui'pu'nja. 13Cytey
nwéese'jwa'jsa tisrra', Dyus Espiritu' na'wéc we'we' Dyus luuchtyi tya'sna
mweéese'jwe ji'c.

Laodicea chjambtewe'shtyi pta'shni

14Dyus luuch Laodicea chjambtewe'shtyi jype'jsa Dyus angela's
na'jina mfi'j: Ishiisamée quijteva jyuca isasarra's we'wesa quij yujva
meetey {isya'cj yu' tya' na'ji'c: 15Dyus dyi'pte i'cue'sh ma'wé fi'nzesateva
andya' jyuca jiitj. Dyusa's fiusyj jyuca yaacypa'gamée finzeva meei'cue,
sa' achava meei'cue. Tya'wé ya'jrra', jyucate finze yuuvats wejy ewna,
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meerrava acha yuuni ewna. 16 Nava finzeva meei'cue, sa' achavamée
wejcuérraa bajyi'cue, tyaa pa'ga andy yuwejii i'cue'shtyi pungaya'vatj.
17T'cue'sha' wala ji'pjsarra quij yujva peejymée wala ewrraa fi'nzena
{istja'w ji'i'cue. Nava quij yujva ji'pjmée stipyrraa uyya' ajamée nuste
wétmeete yuurrda fi'lnzeni yu'sa' jiyumée {isi'cue. 18 Tyaa pa'gatj na'wé
yu'cypeje': Wala ji'pjsa yuu wéerra', andya'srrarrda mweywe vyuu bej ew
pjeu'jnisa. Siipyrraa fi'nzeya'mée atjwa'j ropa chijmesanava mweywe. Sa'
yafytewe'sh yu'tseva mweywe. 19 Andy peeygaanisatyi's juuna'tj we'wena
yu'cypeje' jyucaysaty. Tya'wé Dyus yacj chjachja fi'nzeya', pcala's nvijtrra
Dyus tashte mishawendwe. 20 Mwéese'jwe, andya' vityte pa'yana fistju.
Atsa' maava andy we'weni's wése'jrra ca'ga'tje!, cytee u'carra tyaa yacj
fi'nze'nja, atsa' tydava andy yacj fi'nzena. 21 Ewmeesa yu'sa' nwéese'jmée
quijteva jyuca cnaysawe'shtyi's andy jycaajna fisnite ij iswa'jsa vitu'nja,
andyva ma'wétca ewmeesa's nwéese'jmée jyuca cnayrra andy Tata
jycaajna tisni pucate cach tya'wéy. 22 Cytey nwéese'jwa'jsa fisrra', Dyus
Espiritu' na'wéc we'we' Dyus luuchtyi tya'sna mwéese'jwe ji'c.

Dyusa's cielute wechana iisni

1Tyaa e'su' qui' tjengrra' uytju cielute vity pjaterra {iste. Atsa' nyaffi
we'weni na'wéy we'weni qui' wése'tj trompeta's seena' sus tucani,
sa' na'ji'c:

—Ay éete myuj, cytee caavya'ja'jya'vatj naa e'su quijrra yuune'tjeva
tyaaty.

2Tya'jitspcachja' tyda dundtey Dyus Espiritu apjniitj yuuna pa'j, sa'
uytju cielute jycaajna tisnisa's. 3Tyaa jycaajna {isnite yu', teech cachrra
u'pu'c, sa' cytee u'psa yu' iiméj seena' zhichcue zmeena' cuj jwend
cjicjyna u'pu'c. Sa' tyda peecu'jsu yu' cytjiius iiméj zhichcue cweetjna
Gisu'c. 4Tyaa jycaajna {isni pucasu yu' vite jycaajna tisni veinticuatro ajty
fisu', atsa' cysii yu' Dyus luuchtyi jycaajsa veinticuatrosaty u'pu', ropa
chijme atjrra dyictjesu yu' vyuu bee corona ji'pjsa. 5 Tyaa jycaajna tisniji
yu', cpi'sh cueneni na'wésac casejna fisu' seena' susna, sa' jycaajna tisni
dyi'pte yu' siete ipy pqui'tanity bejna fisu' tyaa yu' Dyus tashte {issa siete
espiritusawe'shtyi yu'. 6 Tyaa dyi'pteyrraa mar na'wésac zhichcue cjicjyna
asu'.

Tyaa jycaajna {isni pyajsu vite' peecu'jsu yu' Dyus vitnisa ityisa pajnztyi
fisu', cacuete jyuca yafyrrarraa ji'pjsa. 7Tyaa pajnzsa nyafytewe'sha' le6n
na'wéc yu'. E'stewe'sha' tulu na'wéc yu'. Tecjtewe'sha' nasa na'wéc dyi'p
ji'pju'. Atsa' pajnztewe'sha' uj na'wéc fyuusa yu'. 8 Tyaa Dyus vitnisa
pajnzsa' teechsa na'wérraj seis fyu cu'taty ji'pju', sa' yafyrrarrda cacuete
jyucaty ji'pjsa yu'. Tyaawe'sha' cus ma'c yuu en ma'c yuu nava bagachte
yujva wajtymeety na'jina tisu":

Dyus iiméj seena' walasa,
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Quij pcal yujva ji'pjmée iiméj seena' atesa,
Nyafiiva tyaac yu', sa' achva tyaafirrd!,
Sa' tyaafirrda bagachteva nes yuuna jinaty we'wena nes yu'.
9Sa' cytee jycaajna {lisnite cachrra bagachterrda yujva uumée nes
yuuwa'jsa's Dyus vitnisa tya'wé tuutje'jna wechaatspcachja', 10Dyus
luuchtyi jycaajsa veinticuatrosawe'sha' bagachterrda yujva uumée nes
yuuwa'jsa tashte peejyfiicuerra tydawe'sh coronaty tyajy tashte qui'prra
na'jinaty wechana tuutje'je":
11 Cue'sh Dyus indy yuurrda jypa'gawa'jsang wechana tuutje'jni's,
Tyaa pa'gatey indyrrarraang quijnava jyuca vit,
Atsa' iindy peeygajrra taqui'jnisarrarraa dsta' ji'ty.

Libru's pjandewa'jsa

5 1Jycaajna fisnite cachrra u'psa' patsu cuseju teech ets fi'jnisa atrra

u'ptetj uy. Tyaa ets yu' ecaju dyiiju jyuca fi'jrra wala ew pelrra siete
sello yacjcu apjni yu'. 2Sa' teech angel iiméj seena' chjachjasa {iste uytju,
tyda yu' na'jinac paapé€yi' sus we'wena:

—Tyaa ets siete sello yacj apjnisa's ¢quim sunderra pjandeya' djacy? ji'c.
3Nava cielutewe'sh, naa quiwetewe'sh, naa quiwe dyiijuwe'sh quimrraa
yujva tyaa etsa's pjandeya' ajawa'jsameety yu', sa' tjengya'rraa yujva
ajawa'jsameety yu'. 4Tya'wé tyaa etsa's pjanderra tjengya'rraa yujva
ajawa'jsamée yuupa'ga, andya' wala {i'nena {isu'tj. 5 Atsa' cytee jycaajna
{issa teechsa' na'ji'c:

—Jwee yu' @i'nenu. Teech {isa' Juda nwe'sh, jycaajsa David ji'tjewe'sh
wala jytujtjesa tya' ewmeesa's jyuca cnaycu, tyaa siete selloty sunderra
etsa's pjandeya’' 3jaya' ji'c.

6Tyajii' jycaajna {isni pyajte vite' Dyus vitni ityisa pajnz tisu'ty vite'
Dyus luuchtyi jycaajna tissawe'sh tya'wésawe'sh cshavyte Piishacué
na'wésa yujurra fiste uytju. Tyaa yu' cpa'vitrra icjni sialva ji'pju'c, sa'
siete caachu siete yafycu ji'pju'. Tyaa siete yafy yu' na'wé Dyus tashte
{issa siete espirituty naa quiwete jyuca caajni yuuty tyaaty yu'.

7Tyajii' tyaa Piishacué jinisa' u'jrra jypa'gac na'wé jycaajna tisnite
u'psa' patsu cusete ets yaat yu'c tyaa etsna. 8 Tyajii' tyaa etsa's
jypa'gatspcachja', Dyus vitni pajnz ityisa vite' Dyus luuchtyi jycaajsa
veinticuatrosawe'sha' peejyficuety tyaa Piishacué jinisa tashte. Tyaa
jycaajsawe'sha' teechsa na'wérraj tucani arpa ji'pju'ty, sa' vyuu bee
copava ji'pju'ty. Tyaa vyuu bee copasii yu' dyuus yatte cambnisa
inciensorrarrd's uta ambnisa'styi ji'pju'’. Atsa' tyda yu' Dyusa's
pechcanamée puuty we'wena {isni jinisac yu'. 9Sa' memtyi teech mem
u'sesa na'jina:

Indya' tyaa etsa's jypa'garra selloty sundeya' djawa'jsang,
Tyaa pa'gatey icjni yuurra iindy eeju cue'shtyi's weyngu
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Maa nasa ma'wésa, yuwe ma'wé we'wesa, mteewe'shva jyuca Dyus
luuch yuuya' djacajn.
10 Sa' cue'shtyi's jycaajwa'jsang vitna pa'j vite' sacerdote cue'sh Dyus
tashtewe'sh,
Atsa' naa quiwete jycaajya' aja'nja'w ji'ty.
11Tyajii' qui' tjengrra' wése'tj angeleswe'sh iiméj seena' cujsa we'weni's.
Tyaawe'sh yu' jycaajna {isni peecu'jsu vite' Dyus vitni tyisa vite' Dyus
luuchtyi jycaajna lissawe'sh peecu'jsuty {isu'. Tydawe'sha' iiméj seena'
wala cuj yu'ty. 12Sa' na'jinaty sus we'we':
Piishacué na'weé icjni yuunisa's bagachteva pu'vitumée wechana
tuutje'jna tiswa'ja'.
Sa' tyaarrarrda jyuca jypa'gawa'jsa, jycaajsa yuuwa'j, wala seena'
ji'pjsa yuuwa'j.
Quijteva jyuca jiisa, iiméj chjachjasa tya'wé yuuwa'jsa' ji'ty.
138a' Dyus taqui'jni cielutewe'sh, naa quiwetewe'sh, naa quiwe
dyiijuwe'sh, martewe'sh cytee quijrraj istyna tya'wésa jyuca na'jina
we'weni'sva wése'tj:
Wechana tuutje'jwa'ja' jycaajna {isnite cachrra u'psa's vite' Piishacué
na'wé icjni yuuc tya'sna.
Sa' jytujtje jycaajya' ajawa'jsa' bagachteva ji'ty.
14 Atsa' tya'jitspcachja', Dyus vitni ityisa pajnzsa":
—Tya'wé cytey yuuna ji'ty. Naapcachja' Dyus luuchtyi jycaajsa
veinticuatrosawe'sha' peejyflicuerra wechana tuutje'je'ty bagachterraa
yujva uumée nes yuuwa'jsa's.

Siete selloty sundeni

6 1Tyajii' uytju Piishacué jinisa' siete sello nyafytewe'sha's sundetste,
sa' wése'tj Dyus vitni ityisa teechsa' seena' sus na'jina:

—Yujrra mtjeng jini's. 2 Atsa' tya'wé wése'jrra', tjengrra uytju teech
jimba chijmesa's, cytee a'jsa yu' cusete {ipanisa arco yaasesa'scu ji'pju'.
Tyajii' tya'sa' teech coronac {isni yuu, atsa' tyda yu' quijteva jyuca puiiya'
jiisac casej, mteeva puiirra cnaywa'jsa.

3Tyajli' Piishacué jinisa' vite sello's sundec e'stewe'shna, atsa' wése'tj
Dyus vitni ityisa e'nzsatewe'sh na'jina:

—DMtjeng jini's. 4Sa' uytju vite jimba bejsa casejetste, atsa' cytee a'jsa
yu's jycaajnic yuu, naa quiwete wét fi'nzeni's iviitute nasaa pwe'sh puuty
icjna u'cjan. Sa' teech espada walasac tisni yuu.

5Tyajli' Piishacué jinisa' vite sello's sundec tecjtewe'shna, atsa' wése'tj
Dyus vitni ityisa tecjsatewe'sh na'jina:

—Mtjeng jini's. Atsa' uytju vite jimba cjlichsa's atsa' cytee a'jsa yu'
cusete isanisa balansa yaasesa'scu ji'pju'. 6 Sa' wése'tj Dyus vitni ityisa
cshavyu teech na'jina we'weni's:
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—E'nz libra scuutyjrraana teen mjiinite ajpa'ga tyweywa'j yuuna, sa'
seis libra cebada'sva tyacuey pa'gate tyweywa'j yuuna. Nava aceite vino
tya'wésa yuutyi'sa' iviitupu'n ji'c.

7Tyajii' Piishacué jinisa' vite sello's sundec pajnztewe'shna, atsa' wése'tj
Dyus vitni ityisa pajnzsatewe'sh na'jina:

—Mtjeng jini's. 8 Atsa' tya'wé wése'jrra' tjengrra uytju teech jimba
seena' tiucjiiucjsa's, atsa' cytee a'jsa yu' Icjsa jina cysusni yasec ji'pju'.
Naapcachja' tyaa e'ste' uusaawe'sh yujuni jinisac vyaa. Tyaa jimbate a'jsa
yu'sa' jycaajnic yuu naa quiwete nasaty puupyajn aatuw icjcajn guerra
vitrra wéjé caapa'ja'jrra weeva tya'wéy caapa'ja'jrra yu'cj ech juuna'sava
caapena'jrra.

9Tyajll' Piishacué jinisa' vite sello's sundec tajtstewe'shna. Atsa' Cristo's
selpiipa'ga icjni yuuty tydawe'shrrarrda altal tashte distetj uy. 10Sa'
tyaawe'sha' na'jinaty sus we'we':

—Cue'shtyi jype'jsa atesa indya' quijteva cytey yuusda ;macue tyach
jytj€eyuuya'vanga, cue'shtyi ajtserra icjtyi tyaawe'shtyi castigayya'? jite',
1l1pasrra':

—Achjii yu' fiuchcue uytjasna jycaasena meswe, Cristo's selpiipa'ga
i'cue'sh na'wéy icjni yuuwa'j peejyta' tydawe'shtyi cytey yuuna jya'pjcach
jirra', ropa chijmesaty caatje'jni yuu.

12Tyajli' Piishacué jinisa' vite sello's sundec seistewe'shna. Atsa' uytju
seena' ejnd u'juetste seca' jyuca cjiich cdjc cweetjmeepcach, a'teva jyuca
ee na'wéc bej yuu. 13Naapcachja' cielute estrella' ishity naa quiwete,
fytii ylinva ma'wéta wejya chjachja quéese'tje jyuca fishi' tya'wéty yuu.
14 Atsa' cielu' ets na'wé jyuca pelni yuurra vyaame'. Naapcachja' tja'j
vits vite' icj pyajsu quiwe u'psa jyuca upenity yuu €se'sete. 15Atsa' naa
quiwete jycaajsawe'sha' wala fiucjrra quiwe cafysu vite' cuet cafysu jyuca
jystiutjtyi, walasawe'sh, ji'pjsawe'sh, npiitstjé'jwe'sh, jytujtjesawe'sh, vite'
patron cusete selpiina fi'nzesawe'sh vite' patron ji'pjmée wét fi'nzesawe'sh
jyucaty tya'weé yiiu. 16Sa' tya'wé yliurra tja'j vits vite' cuet pefiaty
na'jinaty we'we":

—Cue'shtyi jyuca acaachrra caavya'ja'jnu na'wé jycaajna u'pa' tyajy
dyi'pte, vite' Piishacué jinisa seena' yuj castigayya' tisa' tya'wésa
dyi'pte. 17Tya'wéme', tya'wé seena' castigaywa'j en 3jc, atsa' ;quim cyte'
wantayya' djacy? ji'ty.

Israelita ji'jwe'sh iisawa'jniity yuu
7 1Tyaa e'su' pajnz angeleswe'shtyitj uy, tydawe'sha' naa quiwe
peecu'tje puuty pajnz ajtety yujurra tsu', naa quiwete pajnz aji
wejya casejsaty ca'ga'jmée yupna, naa quiwete, marte, yu'cjsu mtee
yujva wejyacajmen. 2Sa' vite angel uytju tyda yu' sec caani ju'nguc
yuj yu', Dyus ityisa sello's atrra. Tyda Dyus angela' suscu we'we
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pajnz angeleswe'sh {isu'ty naa quiwe vite' mar tydaty suwwa'jsaty
na'jina:

3—Naa quiwe, mar, yu'cj mtee yujva achjii yu' suwnuwe, Dyusna
selpisaawe'sh dyictjesu cue'sh iisawa'jmeyna yu' ji'c.

4Tyajli' wése'tj Israelita ji'jwe'sh iisawa'jnisa jyuca yu' ciento cuarenta
y cuatro miltyi yu'. 5Judd ji'j, doce mil; Rubén ji'j, doce mil; Gad ji'j,
doce mil; 6 Aser ji'j, doce mil; Neftali ji'j, doce mil; Manasés ji'j, doce mil;
7Sime6n ji'j, doce mil; Levi ji'j, doce mil; Isacar ji'j, doce mil; 8 Zabulén ji'j,
doce mil; José ji'j, doce mil; Benjamin ji'j, doce mil; tydawe'shtyi jyucarraj
yu' tyanzcuée yu'.

Maa nasava Dyus nwe'wenisawe'sh

9Tyaa e'su' qui' tjengrra' nasa iiméj wala cuj uytju. Tydawe'sha' maa
nasa ma'wésa majliwe'shva jyucaty yu', yuwe fiyfiyrraj we'wesa. Sa'
Piishacué jinisa jycaajna u'pni peecu'jsuty yujurra fisu'. Tydawe'shtyi'
quim yujva isaya' djameeta’, iiméj wala cuj yu'ty tyaa pa'ga. Sa' ropa
chijmesa atjrra cusesu yu' lamus etsnaty yaat yu'. 10 Tyaawe'sh jyucaysa
na'jinaty sus we'we':

Cue'sh Dyus jycaajna u'pa' vite' Piishacué jinisa tydawe'sh yuurrdaty

ewte neeytiuwa'ja's s ji'ty.

11 Atsa' Dyus jycaajna fisni peecu'jsu vite' Dyus luuchtyi jycaajsawe'sh
peecu'jsu vite' Dyus vitni Ttyisa pajnz Gisu'ty tyda peecu'jsu angeleswe'sh
yujurra {issa' jycaajna {isni ju'ngu quiwete pa'j quiitsjurra Dyusa's
na'jinaty neewe'we':

12 Wechana tuutje'jwa'ja’ cue'sh Dyusa's.

Tyaarraa quijteva jyuca jiisa'.

Tya' bagachteva chjachjasa jytujtje jycaajya' ajawa'jsa' ji'ty.
13Tyajii' Dyus luuchtyi jycaajsa teechsa' na'jinac andya's pé&jy:
—Na'weé ropa chijme atjrra lista' tydawe'sha' ;quimtyna, sa' maji

yuusatyna? jite':

14_Tyaawe'shtyi' indy{irraa jiine'nga jinatj pas. Atsa' tya' na'wéc
pta'sh:

—Tyaawe'sha' iiméj seena' wala fiuste scjéwsaata', sa' tyaawe'sh
atjni ropatyi's tjetjrra Piishacué jinisa icjni yuuc tyajy eete yaatesata'.
15Tyaasa Dyus jycaajna {isni tashte {ista', en ma'c yuu meerra' cus
ma'c yuu nava bagachteva selpiina nes yuuwa'jsata'. Atsa' cytee
jycaajna u'psa yacj lissa' quijte yujva peejymée fi'nzetyna. 16 Tyaa pa'ga
tydawe'sha' achja' pytjaa yuumeetyna wéena yii'wéena. Sa' secteva
chjavyna yaachana fi'nzemeetyna, 17tyaa pa'gatey Piishacué jinisa
jycaajna tisni cshavyte {isa' tyajy jype'jni yuutyna. Sa' yu' bagachte
yujva ptsuwa'jmeesa's yusni yuutyna. Atsa' Dyusii tydawe'sh {i'neni yafy
yu'tyi's cjucjuna ji'c.
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Sello sietetewe'sha's sundeni

1Tyajii' tyaa Piishacué jinisa' vite sello's sundec sietetewe'shna.

Naapcachja' cielute quij yujva susmée shuuna'c yuu, media ora
ajpcach. 2Tya'wé yiiuni scjéwniijii' siete angeleswe'shtyi uytju Dyus
tashte yujurra fiste, atsa' tydawe'shtyi'sa' jyucaysaty tucani trompeta
isnity yuu. 3Tya'wé yuutspcachja' Dyus angel vite ciijc vyuu bee copa's
atrra, sa' altal tashtec yuju. Atsa' seena' wala {isni yuuc tyaa vyuu bee
copate ambrra cambwa'ja's. Tyda yu'sa' vyuu bee altal {isu'c jycaajna
{isni tashte cytee cambwa'cj yuu, Dyus luuch jyucaysawe'sh Dyus yacj
puuty we'wetspcachja' cambcajn. 4 Atsa' Dyus angel tya'wé cambte', tyaa
aj yu' Dyus tashte pa'cj tejca, Dyus luuch jyucaysawe'sh Dyus yacj puuty
we'weni ya'jrra. 5 Tyajii' tyda Dyus angela' tyda vyuu bee copate utac
chja'chja ipy ji'pjsa's ash cytee altaltewe'shna, sa' tya'wé ytiurrac quiwe
cajcuesu €esu yajta. Atsa' tya'weé yuutspcachja', cpi'sh seena' cwejnena sus
we'wena, ejndva tya'wéc seena' u'j.

Siete angeleswe'sh trompetaty tujcaya' yujuni

6 Tyajli' tyaa siete angeleswe'sha' trompetaty tujcaya' yujuty.

7Atsa' Dyus angel nyafytewe'sha' tyajy trompeta's tujcac, naapcachja'
naa quiwete cuetumba ashcu ee ca'ndnisa vite' ipy ya'jrra. Atsa' naa
quiwe pyajn datuwcu chjavy, yu'cjva tya'wéy jyuca.

8Tyajli' Dyus angel e'nztewe'shva tyajy trompeta's tujcac, naapcachja'
tja'j vits wala na'wésa ipyrrarraac bejna {isu' tya'snac marte acjni yuu.
Tya'wé yuute', mara' pyajn datuwcu eerrarrda yuu. 9Atsa' cytee quijrraj
ne'ta ityisa @isu' tyda yu' jyuca uuty mar eerrarraa yuunisatewe'sh yu'.
Atsa' barcova pyajn aatuwtyi vitu.

10Tyajii' Dyus angel tecjtewe'shva tyajy trompeta's tujcac, naapcachja'
cieluju teech estrella seena' walasa wetec ipyrrarraa bejna. Yu'walasu
vite' yu'le'chcuésuva naa quiwete pyajn datuwcu péetjejna wete. 11 Tyda
estrella' Seena' Yaasac yaase yu', atsa' naa quiwete pyajn datuwtyi yu'a’
yaasarrarrda yuu. Atsa' nasa' seena' wala uuty, tya'wé yu' yaasarrarraa
yuupa'ga tundyya' djameerra.

12Tyajli' Dyus angel pajnztewe'shva tyajy trompeta's tujcac,
naapcachja' secva puupyajn daatuwcu cweetjmée neeyiiu. Atsa' a'te,
estrellava tya'wéyrraaty puupyajn datuw cweetjmée neeyfiu. Atsa' tyaa
suwenisa yu' cweetjmeeta'. Atsa' en yu' wejcué yuurrdac cjicjyna neeytiu,
naapcachja' cus yu' jweefirrdac seena' chji'ndysa yuu.

13Tyajii' tjengrra' uytju Dyus angel cielusu fyujna u'juetste seena' sus
we'wena na'jina:

—Dyus angel tecjsawe'sh trompeta's tucani susutspcachja', seena' yuj
fiucjliucjsa yuuna naa quiwete {issa yacja' ji'c.
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9 1Tyajli' Dyus angel tajtstewe'shva tyajy trompeta's tujcac,

naapcachja' uytju cieluju estrella naa quiwete weteetste. Atsa'
tyaa wetesa estrella's llavi's fisnic yuu, cafy seena' dyiisatewe'shna.
2Tyajii' tyaa cafy seena' dyiisa's pjandec, naapcachja' orno walate aj
na'wéc casej, sa' tyda aja' jyuca nuychji'ndycu secna vite' €esu jyuca.
3Tyaa ajte yu' cja'shtyi casej naa quiwete jyuca fyujna. Atsa' tyaa cja'sh
yu' yajaya' ajawa'jsaty yu', usmity ma'wéta aca yaja' tya'wé. 4Nava naa
quiwete fytii tash, jyiitj tash ts€ysa yu'sa' quij yujnava suwwa'jsameety
yu', naasda Dyus sello's dyictjesu maa yujva ji'pjmeesarrarra'styi
ydjawa'jsa yu'. 5Nava nasaty icjwa'jsa yu' yu'tsmeeta', naasaa tajts a'te
djpcach seena' wala caaca'jwa'jsarrdaty yu'. Sa' tyda acasa yu' usmity
yajani na'wé seena' aca yuuwa'jsaty yu'. 6 Tyaa ensu' nasa' uuwa'ja's
pacuerrava, uymeetyna. Macue uuwa'ja's pacueteva, tydawe'shtyi' uu en
pa'jmeena.

7Tyaa cja'sha' jimbaty guerrate puiiya' u'juetsrra pjeu'jnisa na'wéty yu'.
Dyictjesu yu' vyuu bee corona na'wésaty ji'pju', sa' dyi'pa' nasaa dyi'p
na'wéty yu'. 8 U'y na'wéty ya'iindycjas yu', sa' tydawe'sh qui'tja' leén qui'tj
na'wésaty ji'pju'. 9Tydawe'sh cacue yu' tsam na'wésarrarra'styi ya'iipjupj
yu!, sa' tydawe'sh fyujatste susni yu' carretilla jimba wenzhnisa cujsa
u'juetsrra ma'wé susucy tya'wéty susu'. 10Sa' tydawe'sh menz yu' usmity
menz na'wéty yajawa'j ji'pju', nasaty yajarra tajts a'te uta caaca'jwa'jsa.
11Tyaa cja'sha' teech ne'jue'sh ji'pju'ty, cafy seena' dyiite {issa. Tyaa
ne'jue'sha' hebreo yuwete yu' Abadoncu yaase yu', sa' griego yuwete'
Apolioncu yaase yu' meerrava Iviitusa jinisa.

12Tyajlt' Juan we'werra":

—Nyafyte seena' fiucjliucjsa yu' scjéwcu, nava e'nzii peejyta' ji'c.

13Tyaji' Dyus angel seistewe'shva tyajy trompeta's tujcac, naapcachja'
Dyus tashte vyuu bee altal pajnz vitssu we'weni ptjiiusec. 14Sa' Dyus
angel seistewe'sh trompeta ji'pju'c tya'sa' na'jinac jycaajni yuu:

—Pajnz angeleswe'sh tundni {ista' Eufrates yu'wala pucate
tyaawe'shtyi' mityjwete jina.

15Tyajii' tyaa angeleswe'shtyi'sa' tyjwetenity yuu, nasa naa
quiwetewe'shtyi puupyajn datuw icjcajn. Tya'wé yliuwa'jsa ne'ta pjeu'jni
Gisu', quij ora, maa ente, quij a'te, maa afiute tya'wé yuuwa'jsarrava tyaa
en ajtewe'sh. 16 Tyajii' tyda jimba seena'su a'jsaty jiyutj. Tydawe'sha'
seena' wala cuj yu'ty, dos cientos millones.

17Na'wé jimba seena'saty uytju, atsa' tyda jimbate a'jsa yu' puiiwa'j
tyaawe'sh pechusu ya'pjupjnisa ji'pju'ty tecj jwend, teechsa' bej, vite'
ts€y, vite' lemsa. Atsa' jimba yu' leén na'wéty ya'iindyictjej yu', sa'
yuwesu yu' ipy vite' aj vite' asufre tya'wésaty casejna {isu'. 18 Atsa' naa
quiwete nasa puupyajn aatuwtyi uu, tya'wé jimba yuwesu tecj jwend
casejrra icjpa'ga. 19Tyaa jimba' yuweju vite' menzujty ewmée yliuwa'ja's
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ji'pju'. Tyaawe'sh menza' ul na'wéty yu' dyictjé ji'pj, tydasaty tyaaju
icjya' aja'.

20Nava tyaa ewmeesa vyaaty tydate uusaamée nasa yu' tydawe'sh
ewmée yiiuna fi'nzeni's nvijtmeeta'. Echtjé'j jycaajni'sva pechcanamée
nwéese'jna nestyi yu'. Sa' vyuu bej, vyuu chijme, tsam, cuet, fytd,
tyaatytyi nasa na'wé piisarra neewe'wena nes yu'. Tyaa piisanisa'
uysaavameeta', sa' wése'jsavameeta', u'juya'va dja'tsmeeta'. 21Sa' icjna
fi'nzeni'sva nvijtmeeta', sa' dyijyuuna, canzh pcal yuuna, pesweena
tya'wé yliunisatyva nvijtmeeta'.

Dyus angel cusete libru ji'pjsa

10 1Tyajli' Dyus angel vite uytju seena' chjachjasa cieluju taapj
pyajte quijatste, sa' dyictjete yu' cytjliuscu ji'pju'. Tyajy dyi'pa'
sec na'wéc cweetje', sa' tyajy chinda yu' ipy na'wérrarraaty yu'. 2Cusete
yu' libru le'chcuesa'scu pjanderra ji'pju', sa' patsu chindaju yu' martec
yuju, sa' jembu chindaju' quiwetec yuju. 3Tya'wé y{liurrac sus we'we
leén pembeerra ma'wé sus seena' pembeecy tya'wé. Sa' tya'weé seena'
pembeetspcachja', siete cpi'sh we'wenic ptjliuse. 4 Tya'wé siete cpi'sh

we'weni's jiyurra', fi'jya'vatj yu'. Nava cielujii na'jina we'weni'stju
wése'j:

—Tyaa siete cpi'sh we'wenity jiyung tyaatyi's quim yujtyva pta'shna
fi'jnu ji'c.

5Tyajli' tyaa Dyus angel marte vite' quiwete yujurra {issa' patsu cuse's
cielute quiisrra 6jurdycu bagachte yujva uumée ityi fi'nzewa'jsa na'wé
quijquijtyva jyuca vitcu tyajy yase's cysusrra na'jina:

—Achja' jwee yu' jytjéeyuumeena. 7Dyus angel sietetewe'sh tyajy
trompeta's tujcaya' tacjetspcachja', nmej ente ma'wé ytiuwa'ja's
ne' Dyusa' pjeu'jrra ji'pju' tyd' jyuca cytey yuuna. Sa' Dyus yuwe's
pta'shna selpisaawe'shtyi ma'wéne' pta'sh tyaa yu' jyuca cytey yuuna
jic.

8Cielujli we'werra' etste cuch fi'jnu jic tya' qui' we'wec andy yacj
na'jina:

—Dyus angel na'wé patsu chinda's marte tyajrra vite chinda's quiwete
tyajrra {issa' cusete libru ji'pja' tyaa libru's jypa'gaya' me'j jite', Dyus
angel tashte utyaarra tyaa libru's péjytju. Atsa' na'jinac pta'sh:

—Jypa'garra mé'. Nava iindy yuwete yu' mil na'wé fiusha péetjejena,
naapcachja' iindy tutyjte yu', wala seena' yajana ji'c.

10Tyaji' Dyus angel cuseju jypa'garra libru's {i'tj, atsa' andy yuwete
yu' mil na'wéc fiusha péetjeej, nava andy tutyjte yu' seena' wala yaac.
11Tyajii' na'jinac jycaaj andya's:

—Na'wé Dyus caajiyu'cj tya'sa' pta'shya' qui' u'juene'nga, chjaamb iisa,
nasa msuuwe'shva, fiyfiy we'wesa, jycaajsawe'sh tya'wésaty ji'c.
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E'nz pitstjé'j Dyus yuwe's pta'shya' caajnisa

1 1 1Tyajl' isani cjij tisrra na'wéc jycaaj:

—Dyuus yat vite' altal tyda macueteva jiyuya' miisa,
sa' Dyusna neewe'weya' cytee u'casa maanzcuéeteva jiyuya'
miisa. 2Nava Dyus yatte patyu ecajuwe'sh yu'sa' isanu. Tya'wéme'
tyajuwe'sha's vite nasatycu {isni yuu, atsa' tydawe'sha' jyuca
suwuutyna Dyus chjamb atesa's cuarenta y dos a'te djpcach.
3Naapcachja' andyna selpisaa e'nz caja'nja, andy yuwe's mil
doscientos sesenta en ajpcach pta'shna iscajn. Tydawe'sha' nasa uute
fiusna atjnisa ropa cjlichsa ji'pj yuutyna.

4Tyaa e'nzsawe'sha' e'nz olivo fytii tash {isu'ty tya'wésata', vite'
bela tyaajni e'nz {isu'ty naa quiwete Dyus tashte tya'wésafirraata'.
5Tyaawe'shtyi' maaii yu' pcyuu wéjévaatyna, nava tydawe'sh yuwesu
ipy casejrra jyuca cambuna atsesawe'shtyi's. Atsa' tya'wé y{iute', maava
pcyuu wéesa' uu en ji'pjutyna. 6 Atsa' tyaa selpisaawe'sha' cielu's apjya’
ajawa'jsata', Dyus yuwe's pta'shwa'j en ptsuupcach nus pa'cjamen.

Sa' yu'a'sva eerrarrda vit-ya' djarra seena' wala cytiusu'jwa'jsata' naa
quiwete quij weeva nuypa'jna, tydawe'shtyi ma'wé yliuwechteva tya'wé
yliutyna. 7Nava tyadawe'sh mjiia's jya'jatspcachja', ech iiméj seena'sa
cafy seena' dyiijii cajrra tydawe'shtyi puiirra cnayrra icjena. 8 Tyaawe'sh
uunii cacue's na'wé cue'shtyi jype'jsa cluuste uuc tyaa chjamb wala
clliicjunsu waataani yuutyna. Tyaa chjamba's Sodoma vite' Egipto
na'wésa' ji'ty. 9Atsa' tecj en €epyaj ajpcach nasa maa chjambuwe'sh,
ma'wésa fiyfiy we'wesa, maa quiwejuwe'shva jyucasa tyaa uunii
cacuetyi's uyuutyna, nava caapenda'j yu' meetyna. 10 Tyaj{i' nasa naa
quiwetewe'sha' seena' wala wechaatyna tya'wé uupa'ga, sa' tya'wé
wechaweete tydawe'sh ji'pjuni's puuty peesutyna. Tydawe'sh yacj yu'
iiméj seena' wala ewmeesa na'wésa yuutyna tyaa e'nz pitstjé'jsa Dyus
yuwe's pta'shna {issawe'sha', tyda pa'ga uute' wala wechaatyna. 11 Nava
uunii tecj en €epyaj scjéwniijli!, Dyusa' ityi vitcu atsa' qui' quiitety.
Tya'wé yiiute', iiméj seena' wala fiucjtyi jyucaysa uyna tissawe'sha’.

12 Tyajii' tyada e'nz selpisaawe'sha' wése'jty seena' sus we'weni cieluji
na'jina:

—Ayte cielute €ete myujwe jitspcachja', taapj pyajte u'jrra cielute
tejcaty, tydawe'shtyi atsesawe'sh uyna diste. 13 Tya'wé yuutspcachja',
seena' wala ejnd u'jrra tyda chjamba's ma'wé yu' suwrra ejy jytina
u'cj, atsa' siete mil nasaty uu tyaa ejnd u'pja'ga. Tya'wé yfiiute', nasa
neeyfiusa' iiméj seena' wala {iucjrra Dyus cielute {issa's pytjaa we'wena
tuutje'jty.

14Tyajli' Juan we'werra'": Seena' fiucjiiucjsa e'nztewe'sh yu' scjéwcu,
nava jytjéeyuumeena tecjtewe'shva ji'c.
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Trompeta sietetewe'sh

15Tyajli' Dyus angel sietetewe'shva tyajy trompeta's tujcac, atsa' seena'
sus we'wenisa ptjiiuse'ty cielujii na'jina:
Naa quiwete jycaajna {isnisa' jyuca cue'sh Tata vite' tyajy Tyjityjnisa
Cristo tydawe'sh jiirrarrdaty yuuna pa'j.
Atsa' achja' tydarrarraa jycaajana bagachteva jinaty we'we.
16 Tyaji' Dyus luuchtyi jycaajsa veinticuatrosawe'sh Dyus jycaajna
Gisnite {issa' quiwete quiitsjurra Dyusa's neewe'wety na'jina:
17 Cue'shtyi jype'jsa indya's wecha'tja'w, Dyus iiméj seena' walasang.
Indya' nyafiiva indyiirrdang yu', sa' achva tyaafirrdang, sa'
bagachteva indy yuurrda nes yuuwa'jsang.
Tyaa pa'gatey quijteva jyuca ajawa'ja's indyrrarraa ji'pjngu,
Tyaasa achja' jycaajna tisngu.
18 Naa quiwete nasa' indya's ajtsety, nava tydawe'shtyi castigaywa'j
ena' djc.
Atsa' tya'wéy uusaawe'shtyiva castigaine'nga.
Sa' walasa ma'ty yuu meerra' le'chcuesa ma'ty yuu nava indy
yacj tyutemée fi'nzerra iindy yase's atsewe'wesameewe'shtyi'
deweene'nga ew yiiuna iindy yuwe's pta'shna selpiina fi'nzepa'ga.
Naapcachja' naa quiwete suwna {issawe'shtyi's ca'tu' iviitune'nga
jinaty we'we.
19Tyajii' cielute Dyus {isni pjatec, atsa' na'wé Dyusa' nasa yacj puuty
we'wec tyda puuty we'weni's fi'jrra cajate jyaawni yuuc tyaa caja' vyaac.
Naapcachja' cpi'sh cwejnerra seena' suscu cuetumba seena' wala ashna,
atsa' ejndva u'cj.

U'ya's ech seena'sa icj wéeni

1 2 1Tyajii' €e walaju na'wéc seena'sa vyaa: teech u'y tyajy cacuete
yu' secrrarraa ji'pjsa a'tete yujurrac {isu', sa' dyictjete yu' teech

corona doce estrella ji'pjsa'scu ji'pju'. 2Tyaa u'ya' nasatec atsa'ats yu', sa'
seena' wala pytjaa yacana pembe'c.

3Tyaa e'su' e walaju qui' vite na'wéc vyaa: ech bejsa iiméj seena'sa
siete dyictjé ji'pjsa, diez caachuc ji'pju', sa' dyictjé iisa teech coronac
ji'pju'. 4Tyajy menzu yu' estrellaty puupyajn datuwcu suwrra naa
quiwecjé piish. Sa' tyda ech seena'sa yu' u'y nasa casejya' tisu'c tyaa
yatstec liytjasna yuju, nasa casejetspcachja' luucha's ti'ya'. 5 Tyajii' tyaa
u'ya' teech luuch pijtscu ji'pju, tydac naa quiwete jyuca jycaajwa'jsa yu'
iiméj wala juuna'. Tyajii' tyaa luucha's cusa'jrra, Dyus jycaajna fisnitec
jytina u'jni yuu. 6 Atsa' tyaa u'ya' nasa u'pnimée quiwetec {ipjna u'j, tyaa
jii Dyus pjeu'jrra ji'pjune' cytee {isya'. Cytee pa'tje', mil doscientos sesenta
en ajpcach sa'jini tiswa'jsa'.
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7Tyaa e'su' cielute puiiwa'cj u'pu', atsa' Dyus angel npiitstjé'jsa Miguela'
tyajy angeleswe'sh yacj puiity ech seena'sa yacj. Atsa' ech seena'sava
tyaa yacj tissawe'sh yacj casejc puiiya'. 8 Nava echa' cnayme!, sa'
tyaawe'sha' cielute fiswa'j ji'pjmeety neeyfiiu. 9 Tyaa pa'ga ech seena'sa's
ecaju waataanic yuu, tyaafic tyaniitey ul jinisa yu', naa quiwetewe'sh
jyucaysaty ishiina caypumba'jsa Echtjé'cj yaase yu'. Tyaa echtjé'j vite'
tyaa yacj lissa jyucaysaty naa quiwecjé waataanity yuu.

10Tyaji' cieluju sus we'wena na'jini'stju wése'j:

—Ewte neey{iuwa'j en pa'cj, cue'sh Dyus tyaarrarrda jycaajwa'j en
vite' Dyus tyjityjnisa Cristova tya'wéy jycaajwa'j en. Tyda pa'gatey cue'sh
yacjtjé'jwe'shtyi ewmeesata' jina paatyji'cjna {issa's ecaju waataanic
yuu, tyaafic bagachteva pu'vitumée nes yu' cue'shtyi paatyji'cjna.

11 Tya'wéteva, cue'sh yacjtjé'jwe'sha' ech ewmeesa's cnaytyi, na'wé
Piishacué jinisa icjni uuc tyajy eeju vite' tyajy caapiya'jni's pu'vitumée
pta'shna fi'nzepa'ga. Tydawe'sha' Cristo's selpiipa'ga uu en pa'tjeva tya'sa'
fiusmée uuya'rraaty fGisu'. 12 Tya'wé ewmeesa's cnaypa'ga wechwecha
miiyajcywe, cielute fi'nzesawe'sh jyuca. Nava seena' yuj wala fiucjiiucja’
naa quiwete mteewe'shva jyucaysa yacja'. Tya'wé iucjliucj yuucajnii
echtjé'ja' i'cue'shtyi pcyuuya' quijc seena' wala tiusachana, sa' cuj enmée
fiswa'ja's jiia' tydasa tya'wé {iusachana {isa'.

138a' tyaa ech seena'sa' quiwecjé waataani yuurra', tyda u'y luuch
ji'pjusa's icjya' pacuec. 4Nava tyaa u'ya's uuj wala fyu cu'ta na'wésa's
isnic yuu, ech seena'sa tashu iyuna u'jrra nasa u'pnimée quiwete
tyajy tiswa'tje fyujna u'cjan, cyteea' tecj afiu pyajtepcach sa'jinic
fi'nzewa'jsa yu'. 15Tyajii' tyda echa' yuwesuc yu' nuyséj, yu'a's seena'
wala nuywalaarra tyaa u'ya's yu' jylina u'cjan. 16 Nava tyaa ech yuwesu
yu'séesa's quiwe' jyuca chanzharra tyaa u'ya's nwe'wec. 17Tya'wé yiiute',
tyaa ech seena'sa' tyda u'ya's jweefirrdac seena' wala fiusacha. Sa' tyaa
u'y ji'jwe'sh yacj puiiya'c u'j Dyus jycaajnityi's nwéese'jna Jesucristo
caapiya'jni's jypumbamée nwéese'jsawe'sh yac;j.

E'nz ech seena' fiucjiiucjsa

1 3 1Tyaa e'su' mar pucatetj yujurra {isu', sa' uytju ech seena'
canzh {iucjiiucjsa mar pyajii casejetste, sa' siete dyictjé ji'pjrra
diez caachuc ji'pju', caachu iisa teech coronac ji'pju'. Sa' tyaa dyictjesu
yu' Cristo's seena' canzh atsewe'wenac fi'jni yu'. 2Tyaa ech seena'
canzh fiucjiiucjsa' tyiclli na'wéc jycajcue yu', chinda yu' oso na'wéty
yu!, sa' yuwe yu' leén na'wéc yu'. Atsa' echtjé'ja' tyda ech seena' canzh
Giucjliucjsa's quij yliuya'va ajawa'ja's tisrra tyajy jycaajna {isni'sva
ducjcu, sa' quijteva jyuca pu'chya'c neeyiiu. 3Tyaa ech seena' canzh
fiucjliucjsa dyictjé teechsa yu' uupchajc cpa'yuuni yu', nava tyaa cpa'
yu' wéetniya'cj yu', atsa' naa quiwete nasa jyucaysa tyaa ech seena'
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canzh {iucjiiucjsarréd'styi wechana utyaarra neewe'we. 4Sa' echtjé'ja'sva
wechana neewe'wety, tya'wé ech seena' canzh {iucjiiucjsa's jycaajwa'jsa
vitrra qui'ppa'ga. Sa' ech seena' canzh fiucjiiucjsa yu'sa' na'jinaty
neewe'we':

—¢:Quim naa na'wéy seena'sa {isqui, sa' quim tyaa yacj puiiya'
chjachjacy? ji'ty.

5-6Sa' ech seena' canzh {iucjiiucjsa's cwe'we'jnic yuu, Dyusa's
wéeshuuna atsewe'wecajn. Atsa' cytey yuurra, Dyusa's wéeshuurra
atsewe'wena Dyus {isni'sva atsewe'wec, cielute {issawe'shtyiva tya'wéycu
atsewe'we. Sa' tydac jycaajwa'jsa yuu cuarenta y dos a'te djpcach. 7Sa'
Dyus luuchtyi ajtserra guerra'sva vit caajnic yuu cnaypcach. Tyaasac
naa quiwete jyucaysawe'shtyi jycaajwa'jsa yuu, nasa ma'wésava maa
chjambuwe'shva fiyfiy we'wesava jyucaysaty. 8 Atsa' na'wé Piishacué
jinisa icjni yuuc tya' libru ji'pja' bagachte yujva uuwa'jsamée yasety fi'jni,
atsa' naa quiwetewe'sh jyucaysa tyaawe'sh yase's naa quiwe's vitiynarraa
yujva tyaa librute fi'jnimeesa' jyucaysa tyaa ech canzh tiucjiiucjsa's
neewe'wety.

9Tyaa ente' na'wé seena' yuutyna tya'sa' mwéese'jwe: 10Nasaty
preesu'jsa' tydawe'shva preesu'jni yuutyna. Atsa' nasaty cchilluj icjsa’
tyaawe'shva cchillyj icjni yuutyna. Tyaa pa'ga Dyus luucha' Dyus yacj
yuurraa chjachja fi'nzewa'ja's ji'pjuwa'j peejyta'.

11Tyaa e'su' vite ech seena' canzhsa quiwe dyiijii cajatste uytju.
Tya' piishda caachu na'wésa e'nzcu ji'pju', nava tyaa ech seena' canzh
fiucjiiucjsa na'wéycu Cristo's atsewe'we'. 12Sa' ech canzhsa nyafytewe'sh
na'wéy jycaajya' ajawa'ja'scu ji'pju', tydasac naa quiwete nasa jyucaysaty
jycaaja', ech na'wé dyictjete cpa' seena'sa ji'pjurrava wéetcu tya'sna
neewe'wecajn. 13Sa' quijquijva seena'sa'sva caavya'ja'jya' aja'c, cielujii
ipy wala seena'sa caaquiiji'jna naa quiwete nasa uyna fiste. 4Ech
canzhsa nyafytewe'sh tashte seena'sa's caavya'ja'jya' djarra, naa
quiwete nasa jyucaysaty caypumba'cj Dyus yuwe pta'shsa na'wé quijva
caavya'ja'jrra. Sa' seena' dyictjete cpd' ji'pjrrava uumée chjachjac tyaa
na'wéysa piisacaacj ityimeesa. 15Sa' ech canzhsa quiwe dyiijii caasa' tyaa
piisanisa ityimeesa's ityi vit-ya' ajawa'ja's ji'pju'c. Atsa' tyaa ityi vitnisa's
neewe'wesamée yuutyi'sa' quiwe dyiijii cdasa echa' quiicje'jwa'jsac yu'.
16 Tyajii' ech quiwe dyiijii cdasa' na'wéc yiiu jyucaysaty: le'chcuesa,
walasa, ji'pjsa, ji'pjmeesa, patron ji'pjsa, patron ji'pjmeesa, teech yujva
nvijtmée jyucaysaty iisawa'cjaacj patsu cusete meerrava dyi'pte. 17Sa'
tyaa ech quiwe dyiijli cdasa yaseju iisawa'jni's meerrava tyaa yase
numero's ji'pjmeesa yu', quij yujva weyya' djameetyna, sa' tyweyya'va
djameetyna maa yujva. 18Sa' tyda ech canzhsa numero' cue'sh jiyunisa'.
Atsa' tya'sa' jiyuwa'jsa tisrra', fius miiyajcywe: tyaa numero' seiscientos
sesenta y seisa'.
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Ciento cuarenta y cuatro mil nasa memniisa

1 4 1Tyaa e'su' uytju Piishacué€ jinisa Sion tja'j vitste yujurra

{iste. Tyaa yacj vite {isu'ty, ciento cuarenta y cuatro mil nasa,
tyaawe'sh dyictjesu yu' Piishacué jinisa yase vite' tyajy Tata yase's ji'pjsa.
2Tyajli' cielujii susni ptjliusec yu'wala cujsa susni na'wé vite' cpi'sh
chjachja we'weni na'wé susni, iiméj wala cujsa tyaawe'sh arpa tucani
na'wéc ptjiuse'. 3Tyda nasa' mem u'sesaty memu', Dyus jycaajna tisni
vite' Dyus vitni ityisa pajnzsawe'sh vite' Dyus luuchtyi jycaajsawe'sh
tyaawe'sh tashte. Tya'sa' quim yujva piyaya' dja'tsmeeta', naasida naa
quiwetewe'sh cshavyu ewte neeyiiusda ciento cuarenta y cuatro mil
tyaawe'sh yuurraaty aja'. 4 Tyadawe'sha' Dyus yuurrdana selpiina fi'nzesaty
yu', sa' tydawe'sha' nasaa cshavyu nwe'wenity yuu Dyus jii vite' Piishacué
jinisa tyaa jii yuuwa'jsa, nyafyte nwe'wenisa. Tyaasaty Piishacué jinisa
icjni yuuc tyaa mtee u'tjeva tyaa yacj ja'nda u'jue'. 5Sa' quijrraa yujva
ishiisa yu'tsmeeta', sa' Dyus jycaajna {isnite quij pcal yujva ji'pjmée fista'.

Dyus angeleswe'sh tecjsa pta'shya' casejni

6 Tyajii' Dyus angel fyujna u'juetstetj uy €e walasu. Sa' ewte neeyiiunisa
bagachte yujva ptsuwa'jsame's pta'shwa'ja'scu ji'pju' naa quiwetewe'sh
mtee mteewe'shtyiva, nasa ma'wésa, fiyfiyrraa we'wesa, maa
chjambsuwe'shtyiva jyuca. 7Sa' na'jinac sus we'we':

—Dyusa's mtuutje'jwe Giucjna. Tya'wéme' jyucaysaty castigaywa'j ena'
ajya'cj. Mneewe'wewe cielu, quiwe, mar, yu', quijquijnava jyuca vit-sa's
ji'e.

8Tyajli' Dyus angel vite na'jinac sus we'we:

—Babilonia chjamb tyacue chjachjasarrava, Dyus castigo's
jypa'gawa'tje ya'j fisa'. Tya'wé yuucajnii naa quiwete nasa mteewe'shtyiva
jyucaysa pcal canzhte fi'nzewa'ja'scu caapiya'j naa pa'ga ji'c.

9Tyajli' Dyus angel tecjtewe'shcu na'jina sus we'we:

—Maava ech seena'sa vite' tyda na'wéy piisani yuuc tyaaty
neewe'werra, tyajy iisawa'jni's caaqui'pu'juna dyi'pte meerrava cusete na',
10tya'weé yiiusa' Dyus castigo seena' fiussa's jypa'gatyna tya'weé ytliupa'ga.
Sa' seena' yuj castigdyni yuuna asufre ipy walate, Dyus angeleswe'sh vite'
Piishacué jinisa icjni yuuc tydawe'sh dyi'pte. 11 Castigayni ipy wala aja’
bagachte yujva ptsumée shi'tana nes yuuna. Atsa' cyteea' en ma'c yuu cus
ma'c yuu nava bagachte yujva jycaasewa'ja's ji'pjumeetyna, tya'wé ech
seena'sa vite' tyda na'wéy piisani yuuc tyaaty neewe'werra tyajy yaseju
iisawa'jni's caaqui'pu'pja'ga. 12 Tyaa pa'ga Dyus luucha' tyajy jycaajni's
cytey nwéese'jna Jesus yacj yuurrda chjachja fi'nzewa'ja's ji'pjuwa'j
peejyta’ ji'c.

13Tyajii' qui' wése'tj we'weni cielujliwe'sh, tya' andya's na'ji'c:
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—Naa scjéwniijii Cristo's jypa'garra uusaawe'sha' wala yuj wétwét
fi'nzesa yuutyna jini's mfi'j jite', Dyus Espiritu pasrra': Tya'wé yuja',
tyaawe'sha' jycaaseetyna Dyusna selpiina pytjaa yuuna fi'nzenijii, sa'
cielute uyuutyna tydawe'sh mjiini's ji'c.

Scuutyj uvaty pcjacjni

14Tyajii' tjengrra uytju taapj chijme cajcuete nasa yuusaa na'wésac
teech cachrra u'pu'. Dyictjete vyuu bee coronac ji'pju', sa' cusete yu'
scuutyj wacani zecsa'scu ji'pju'. 15 Cielute Dyus {isnijii vite angel sus
we'wena casejc taapjte cachrra u'psa's na'jina:

—Scuutyja's wacarra mepcjacj. Tya'wéme' jyuca tjé'cj atsa' pcjacjwa'j
en 3jc jite!, 16 taapjte cachrra u'psa' naa quiwete scuutyja's wacarra jyuca
pcjacjcu.

17Tyajii' cielute Dyus fisnijii vite angelva casejc uva undeni zecsa's
atrra. 18Naapcachja' Dyus altaluj vite angel casejc tya' ipya's caajwa'jsac
yu'. Sa' uva undenisa's ji'pjsa's na'jinac sus we'we:

—Uva's ujnderra mepcjacj. Tya'wéme' jyuca tjé'jni ya'j Gista' naa
quiwete jite', 19Dyus angela' naa quiwete uva's jyuca ujnderra pcjacjcu,
sa' teech ajterrarrdac jyuca ash cytee cu'sya'. Tyaa yu' Dyus castigo'
na'wé seena' yuuwa'jsa' jinisac yu'. 20 Tyaa uvatyi's chjamb ecajc cu'sni
yuu, atsa' eerrarrdac uwu jimba frenusu cdjpcach, tres cientos kilémetro
peecu'jsu pcachcu tya'weé uta.

Dyus angeleswe'sh siete castigoty ji'pjsa

1 5 1Vite seena' fiucjiiucjsa cielute uytju: siete angeleswe'sha' siete
castigo's pta'shsaty yu'. Tyaa siete castigosa' nmejsaty yu' Dyus
castigo.
2Mar ipy ca'ndni na'wésa zhichcue speeju na'wé cjicjyna fiste uytju.
Atsa' ech seena'sa vite' tyda ech na'wéy piisani yuuc vite' tyajy yase
numero tya'wésaty nwéese'jsameewe'sh yu' tyda mar pucate yujurraty
{isu!, tucani arpaty Dyus fiscu tyaaty atrra. 3Sa' Dyusna selpisda Moises
mema's memu'ty, vite' Piishacué jinisa'sva wechana memu'ty na'jina:
Dyus, quijteva jyuca ajasa,
Seena' yuj wala pu'chngu quijteva jyuca.
Naa quiwete jyuca jycaajsa iindy mjiini' jyuca ewrrarraata'.
4 Cue'shtyi jycaajsang atsa' ¢indya's quim tiucjmée yuucy?
Sa' ;quim indya's tuutje'jmée yuucy?
Indy yuurrda pcal ji'pjmée atesang, atsa' maa quiwejuwe'shva jyuca
indyrrarrd's neewe'wetyna,
Tyaa pa'gatey indy ew yiiunisa' datec yuu jinaty memu'.
5Tya'wé yiiunijii' qui' vite uytju, cielute Dyus {isnite Dyus leytyi
jyaawni vity pjateetste. 6 Atsa' tyda Dyus {isnijii yu' siete angeleswe'shtyi
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casej, siete castigo seena'saty jytirra. Tydawe'sha' atjni ropa ate
cuentetesaty ji'pju'. Sa' jytundnisa yu' vyuu bejrrarrda pechun cdjsaty
ji'pju'. 7Tyajli' Dyus vitni ityisa pajnzsatewe'sh teechsa' vyuu bee copa
iscu teechsa na'wérraj tyaa siete angeleswe'shtyi. Cytee yu' castigo
seena'sarrarraa utaty ji'pj yu' Dyus bagachteva nes yuuwa'jsa caajni.

8 Atsa' tyda Dyus {isnite yu' jyuca ajrrarrda utac, Dyus quijteva jyuca
ajawa'jsa tashu yuusac yu'. Atsa' cytee yu' quim yujva u'caya' dja'tsmeeta’,
siete castigo siete angeleswe'sh ji'pju'ty tyaa ptsumeyna yu'.

Siete copa Dyus castigo's ji'pjsa

1 6 1Tyajii' siete angeleswe'shtyi na'jina sus we'weni wése'tj Dyus
Gsnijti:

—Dyus caajni castigo seena'saty siete copate ji'pji'cue tyaaty
me'jwe pcawya' quiwete jite', 2Dyus angel nyafytewe'sha' u'jrra
tyaa copatewe'sha's quiwete pcawcu. Atsa' tya'wé ytiute', nasa
jyucaysa ech seena' canzhsa vite' tyda ech na'wéy piisani yuuc tyaaty
neewe'wesawe'shtyi's cacuete wa'jy seena' acasa pa'cj.

3Dyus angel e'stewe'sha' tyda copatewe'sha's martec aw, atsa' tyaa
mara' nasaa ee na'wérrarraac yuu jyuca. Tya'wé yfiute!, tyda marte {issa
ityisa jyuca uuty.

4Tyajli' Dyus angel tecjtewe'sha' tyda copatewe'sha's yu'walasu vite'
yu'le'chcuésu cysiiuc aw, atsa' yu' ma'wésava jyuca eerrarrdaty yuu.
5Tyajli' Dyus angel yu'a's tjengsa' na'jina we'weni'stju wése'j: Dyus,
nyafiiva indyngu yu' sa' achva tyaaiirraang, Dyus atesa. Tydasang tya'wé
castigai'. 6Iindy yuwe's pta'shpa'ga ajtserra indy yacj fi'nzesawe'shtyi ee
pcawtyi, tyda pa'gang tya'wé yliusatyi's ca'tuva ee yusu'. Tyaawe'sha’
castigo's jypa'gawa'j ji'pj yujta' ji'c.

7Naapcachja' Dyus altaluj na'jina vite we'weni'sva wése'tj:

—Dyus quijteva jyuca ajasa indya' peecyrraa castigaimée, isang
castigai' jinic ptjiiuse.

8Tyajli' Dyus angel pajnztewe'sha' tyda copatewe'sha's sectec aw.
Tya'wé yiiute', seca' nasaty iiméj wala acha cweetjcajncu tya'wé yuu.
9Atsa' jyucaysa iiméj seena' wala chjavytyi. Nava pcala's nvijtrra
Dyus tashte yu' shawendmeeta' tya'sna neewe'weya'. Tya'wé Dyusna
yaaquipcachte, jweefirrdaty tya'sna atsewe'we' tya'wé seena' castigayya'
ajasa's.

10Tyaji' Dyus angel tajtstewe'sha' tyda copatewe'sha's ech seena'
canzh fliucjiiucjsa jycaajna Gisnitec aw, atsa' tyaa jycaajna {isni quiwe'
chji'ndyterrdac yuu. Tya'wé seena' yuute', nasa' fiuschaniite tjune's
ya'wa'qui'ty castigo tyacue seena'sa pa'pja'ga. 11 Macue tya'wé yuuteva,
tyaawe'sh ewmée yiiuna fi'nzeni yu'sa' wej yujva iviitu'tsmeeta'. Tya'wé
wa'jy seena' acasa pa'tjeva, jweelfirraaty cielute Dyusa's atsewe'we'.
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12Tyajli' Dyus angel seistewe'sha' tyda copatewe'sha's Eufrates
yu'walatec aw. Atsa' tya'wé yiiute', tyda yu'wala' ujndycu jycaajsawe'sh
sec caani ju'ngu yuusa uycjéwya' ajacajn.

13Tyajli' na'wésatj vite uy: Echtjé'j yuwejii vite' ech seena' canzhsa
Cristo's atsewe'wesa yuwejii vite' ech canzhsa Dyus yuwe pta'shsa na'wé
quijva caavya'ja'jrra caypumba'jsa yuwejii tecj echtyi casej sap na'wésa.
14-16 Tyaa ech sap na'wésa yu' quijquijva seena'saty caavya'ja'jya' ja'ty,
sa' tydawe'sha' naa quiwete jycaajsa jyucaysaty pcjacjya' u'jty, nmej ente
Dyus tyacue chjachjasa yacj puiiya' siijrra. Sa' jycaajsawe'sh jyucaysaty
pcjacjtyi hebreo yuwete Armagedén ji'ty teech ajte cytee. Cristo we'werra':
Yajcymée fisiyna, peswée na'wérrda pa'ja'nja, atsa' tyda ente tjaamena
isya'mée, Dyus yacj tyutemée fi'nzesa' wala yuj wétwét neeyfiutyna ji'c.

17Tyajli' Dyus angel sietetewe'sha' tyaa copatewe'sha's éesuc pcaw,
naapcachja' Dyus {isni cielujii na'jinisac sus we'weni ptjiiuse tyajy
jycaajna tsnijii:

—Na' Dyus castigo nmejtewe'sha' ji'c.

18 Tyajii' cpi'sh cwejnena we'weni seena' suscu, atsa' ejnd iiméj
seena' chjachja u'cj, naa quiwe yuuiyna bagachte yujva tya'wé yu' ejnd
chjachja u'juetsmeene'. 19Tya'wé ejnd u'pja'ga naa quiwete chjamb jyuca
ptsuuty. Atsa' chjamb iiméj seena' walasava tecj ajsuty upe. Atsa' Dyusa'
yajcycu Babilonia chjamb wala's jyucate castigdyya', seena' ewmée
yliupa'ga. 20 Tyajii' mar pyajsu quiwe u'psa vite' vits wala jyuca vituty.
21Naapcachja' cieluji cuetumba nasaa cajcuecjé fishity seena' walasa
pajnz arroba 3j dujsa. Atsa' tya'wé seena' yiiute', nasa yu' jweefirraaty
Dyusa's atsewe'we!', tya'weé castigo seena'sa's caapja'ga.

U'y canzh pcal yiiusa's iviituni
1 7 1Tyajii' siete angeleswe'sh na'wé siete copa ji'pju'ty tyaatewe'sh
teechsa's uytju, atsa' andya's na'wéc we'we:

—Ayte myuj, na'wé u'y canzh yiiuna fi'nzesa mar cajcuete cachrra u'pa’
tya'sna castigdywa'ja's pta'shya'vatj. 2Maa quiwete jycaajsawe'shva tyaa
u'y yacjrrarrdaty canzh pcal yiiuna fi'nze', atsa' naa quiwete nasa' tyaa
canzh fi'lnzewa'j yuurrdanaty piyana tisu'.

3Tyajli' andya' Dyus Espiritu apjniitj yuu, atsa' Dyus angela' andya's
pe'jna u'cj nasa u'pnimée quiwete. Cyteea' teech u'y ech bej seena'
canzhsa cajcuete a'jrra u'ptetj uy. Atsa' tyaa ech seena' canzhsa cacuete
yu' Dyusna atsewe'wena fi'jnisarrda utac ji'pju', sa' siete dyictjé diez
caachuc ji'pju'. 4Tyaa u'ya' atjni ropa iiméj ew bejsac ji'pju', vyuu bej vite'
cuet zhichcuesa vite' perla iiméj pa'gasa tya'wésa atyjcu iijyi yu'. Sa'
cusete yu' vyuu bee copa ewmée canzhsarrarrda uta ji'pjsa'scu ji'pju'. 5Sa'
dyictjete yu' na'wéc fi'jni yu'": Babilonia chjamb canzh jytujtjesa canzh
yliuwa'ja's caapiya'jsa jinac fi'jni yu'. 6 Tyajl' jiyutj, tyda u'ya' tliunic
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yu' Dyus luuchwe'sh ee vite' Jesus caapiya'jni's pta'shpa'ga icjni yuuty
tydawe'sh ee yacj. Sa' u'y tya'wésa's uyrra', wala tGiucjtju.

7Tyajii' Dyus angela' na'ji'c:

—¢Quij yliurra tiucjna tisnga? Caajiyu'jya'vatj tyaa u'y ma'wésateva
vite' tyda ech seena' canzhsa tii'sna u'juetsa’ siete dyictjé ji'pjrra diez
caachu ji'pja' tya'sna. 8 Ech seena' canzhsa's uyngu tya' nyafii yu' iisu'c,
nava achja' meea'. Tya'wérrava cafy iiméj seena' dyiisajii casejena vituya'.
Atsa' naa quiwetewe'sh jyucaysa tydawe'sh yase's bagachterrda yujva
uuwa'jmée ityi fi'nzewa'j librute fi'jnimeesa yu' wala yuj fiucjutyna tyaa
ech seena' canzhsa qui' vyaana tya'sna uyrra.

9Na'sa' jiyuwa'jsa tisrra', mjiyuwe: U'y cachrra u'pa' tyda ech dyictjé
sietesa' siete vits walata'. 10Sa' tyda dyictjefirrda siete jycaajsata'. Tyaa
jycaajsawe'sha' tajtssa yu' vituya'jty, atsa' achja' seistewe'sha' jycaajna
{isa', nava nmejtewe'sh sietesa yu' jycaajya' tacjmeya'. Nava tyaa
nmejtewe'sha' jwee yu' tyachmée jycaajana. 11Ech seena' canzhsa nyaffi
yu' iisu'c nava achja' meea' tya' jycaajsa sietesac yu'. Nava ew jiyute yu',
tyaafirraa jycaajsa ochotewe'sh yuuwa'jsa'. Tyaa e'su isa jyucate vituna.

128a' diez caachu uyngu tyaa yu' diez jycaajsawe'shta'. Nava
tyaawe'sha' jycaajya' tacjmeyta'. Nava jycaajsa yuuwa'ja's jypa'gatyna
wala tyachmeecuérrda, ech seena' canzhsa yacj ja'ndarraj. 13Tyaa diez
jycaajsawe'sha' ma'wé y{iuwa'ja'sva cyanzii ja'lndarraj puuty we'werra dista'.
Tyaasa ech seena' canzhsa's cchjaachja'jatyna cyteerraj jycaaj pu'chna.
14Tya'wé yliurra Piishacué jinisa yacj puiityna. Nava Piishacué jinisa
yuj pejca cnayuuna tydawe'shtyi!, tyda pa'gatey tya' Maateva Jytjaacue
Chjachjasa', sa' Maa Jycaajsateva Jytjaacue Jytujtjesa'. Atsa' tyda yacj tissa'
Dyus peeygajrra nwe'wenisata' tyda yacj tyutemée fi'nzesa.

15Tyajii' Dyus angela' vite na'wésa'sva pta'shcu:

—Na'wé u'y canzh pcal yiiuna fi'nzesa cachrra u'pni mar uyngu tya'
naata': maa quiwete chjambva jyuca, nasa majliwe'shva fiyfiyrraj we'wesa
tyaata'. 16Sa' ech seena' canzhsa dyictjesu diez caachu uyngu tya'
jycaajsa yuuwa'jsata', sa' u'y canzh pcal yiiuna fi'nzesa's ajtserra siipyrraa
waatajatyna. Tya'wé y{iurra, cacuete chich yu'sa' ii'rra ipyte cambutyna.
17Tyaa u'ya's tya'weé yfiurra iviitucajn, Dyus ne' jytjaas. Tyaa pa'ga tyaa
jycaajsawe'sha' ech seena' canzhsa's cchjaachja'j pu'chrra tya'wé ytiutyna,
Dyus we'weni' cytey yuucajn. 18 Atsa' u'y cachrra u'pte uyngu tyaa yu'
Babilonia chjamb canzh jytujtjesa', naa quiwete jycaajsa jyucaysaty
tyaarrarraa jycaajna {issa.

Babilonia vituni

1 8 1Tyaa e'su' Dyus angel cielujii quijatstetj uy seena' juuna'
jycaajwa'jsa, naa quiwete zhichcue eena' cweetjna. 2Sa' na'jinac
sus we'we:
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—Babilonia chjamb tyacue chjachjasarrava, Dyus castigo's
jypa'gawa'tje ya'j tisa'. Sa' achja' echtjé'j jycaajni espiritu ewmeesa vite'
vichacue canzhsarrarrda iswa'j yuuna pa'cj. 3 Tya'wé y{iucajnii maa
chjambva jyucaysa tyaa pcal canzhsaterrarraaty fi'nzena {isu'. Atsa' naa
quiwete jycaajsa jyucaysawe'sh pcal canzh yliuwa'ja's yuurraaty piya.
Tya'wéy tyweysawe'shva wala ji'pjsa yuuty, pcalte fi'lnzewa'jrra's tyweyna
ji'e.

4Tyajll' cielujii na'jina we'weni wése'tj:

—Andy nasa ya'ja' tyaa chjambu mcaasejwe, tyaa pcalsawe'sh yacj
fisya'mée, cyaj tyda chjambte castigo' i'cue'shtyi's cpajcymeena. 5Na'ji'tj
na': tydawe'sh pcala' iiméj seena' walani' cielute cajpcach, cyajc Dyusa'
tyaa chjamba's castigayya' yajcy tya'wé canzhsapa'ga. 6 Tyaava vitety
ma'wéga ewmeée yiiu tyd'wéy ewmée myiiuwe ca'tuva. Sa' tydava
ma'weéga vitety juuna' yliu, tyaate e'nz us tjaacue juuna' mytiuwe.
7Pcyuuna macyfiusu'jwe, tydava macuega iiwejch yajcyna pcalte fi'nzena
Gisu' tyaatey §j. Sa' tya' na'wéc yaaqui' tyajy tiuste: Ayte jycaajsa na'wé
cachrra u'ptju. Nmi' ji'pjmeesameetj, sa' pytjaa yuuna fi'nzeme'nja siijnac
iiwejch yaaqui'. 8 Tyaa pa'ga teech enterraa castigo pa'jatyna na'wésa:
fiuswa'j, wéjé, uu en, sa' ipyte cambni yuuna. Tyaa chjamba's Dyus
chjachjasa' jyuca iviituna.

9 Atsa' naa quiwete jycaajsawe'sh tyda chjambte canzh pcal yiiuna
fi'nzesa' wala fius we'wena {i'netyna, tyaa chjavyni aja's uyrra. 10Sa'
tya'wé castigayni's fiucjrra, jyu'jurrda tjengutyna na'jina:

—Seena' yuj pytjaa yuuc, Babilonia chjamb tyacue seena' chjachjasa.
Naa dundte jyuca vitunic yuu jityna.

11Naa quiwete tyweyna fi'nzesawe'shva tyaa chjamba's yajcyrra wala
pytjaa we'wena {i'netyna. Tya'wé y{iucajnii achya'ja' peena yu' quim
yujva weymeetyna macue tii'sna pa'tjeva: 12vyuu bej, vyuu chijme,
cuet zhichcue wala pa'gasa, tela zhichcuesa iiméj pa'gasa, fytiiu wét
putasd, marfil zhichcuesa, fyt{iu ewsa wala pa'gasa, bronce yaasesa,
hierro yaasesa, marmdl yaasesa, quijquijva tya'wé zhichcue vitnisa.
13Vite' @i'nisate wét péetjésa, cambte wét putasd, wét putacajn cacuete
shiishnisa, vino, aceite, scuutyj i'we ewsa. Vite' tajcy ctii'se'jnisa, piishéa,
jimba, carretilla jimba wenzhnisa. Vite' nasa tyweynisa quij yujnava
ya'tyweymeena. 14 Sa' tyda chjamba's na'jityna:

—iTyacue wala wechana fi'nzeni's ji'pjméec neeyfiu, sa' tyacue
zhichcue ji'pjuni'sva jyucate iviituc! jityna.

15Tyaa chjambte quijquijva tyweyrra wala ji'pjsa yuusaawe'sha'
jyu'jurrda tjengna neeyfiutyna castigayni's fiucjrra. Sa' wala fius we'wena
{i'netyna 16na'jina:

—iTyaa chjamb tyacue walasa seena' yuj yuuc! Nyafii yu' u'y na'wéc
zhichcue iijyiirra fi'nze', ropa iiméj pa'gasa, vyuu bej qui'pna yuunisa,
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cuet zhichcuesa iiméj pa'gasarrarraaty tya'wésatycu iijyd'. 17Nava tyaa
ji'pjunisa naa dundte jyuca ptsuuc jityna. Tya'wéy barco namuwe'sh, vite'
cytee mjiisawe'sh jyucaysa jyu'jurrda tjengna neeytiutyna. 18Sa' tyda
chjamb chjavyna shi'tasa aja's uyrra', na'jina sus we'wetyna:

—Mtee yujva naa chjamb na'wéy walasa yu' meea' jina, 1°fiusweete
dyictjecjé quiwe ya'fijmbna sus {i'nena na'jityna:

—Seena' fiusfius cnaycu chjamb tyacue walasa tyajy ji'pjuni yacj wala
ji'pjsa vitcu barco ji'pjsa yuutyi' jyucaysaty. Nava naa dundte jyuca
vitunic yuu jityna.

20Nava cielute {issawe'sh wala yuj mweechawe tyaa chjamba's
castigayni's uyrra, Jesus jycaajnisawe'sh vite' Dyus yuwe pta'shsawe'sh,
Dyus yacj fi'nzesawe'sh jyucaysa. Tyaa pa'gatey Dyusa' tyda chjamba's
castigayya'cj, i'cue'shtyi ewmée yiiupa'ga jinic ptjiiuse.

21Tyajli' Dyus angel teechsa' seena' wala chjachjasa t'cjni cuet
na'wésa's quiisrra, marcjéc waataj na'jina:

—Babilonia chjamb tyacue walasa tya'wé waataani yuuna, atsa'
tya'sa' bagachte yujva peena yu' uymeetyna. 22 Atsa' tyaa chjamb
clliicjunsu tucani musica arpa, cuvy, trompeta tya'wésa ptjliusemeetyna.
Sa' tyda chjambte quij mjiisa yujvamée yuutyna, sa' i'cjnirrda yujva
ptjliusemeena. 23Cytee pqui'tanirrda yujva cweetjmeena, sa' boda fiesta
vitna susniva peena yu' ptjiusemeena. Tyda chjamba' tyweyna {issawe'sh
wala yuj chjachjasaty ji'pju'c, sa' naa quiwetewe'shtyi jyuca caypumba'cj
dyijyuurra. Nava achja' quij yujva ji'pjmée yuuna ji'c. 24 Tya'wé yuucajnii
Dyus yuwe pta'shsawe'sh vite' Dyus yacj fi'nzesawe'sh vite' naa quiwete
mtee mteeva icjnisawe'sh eea' jyuca tyda chjambterrarraac s yu'.

Dyusa's cielute wechana iisni

19 1Tyaa e'su' cielujii nasa wala cujsa sus we'weni wése'tj na'jina:
Cue'sh Dyus chjachjasa tyda yuurrda ewte nviit-sa',
Sa' tyda yuurraa jytujtjesa’,
Tyaa pa'ga cue'sh Dyusa's wechaaga.
2 Tyaasafic chjamb tya'wé canzh yfiuwa'ja'srraa caapiya'jsa's castigay,
Naa quiwete canzh y{iuna suwna fissa's.
Sa' Dyusna selpisaaty icjpa'ga ca'tuva Dyusa' castigaycu ji'ty.
3Tyajii' qui'quin we'wety na'jina:

—~Cue'sh Dyusa's wechaaga. Tyaa chjamb chjavyni aja' bagachte yujva
ptsumée shi'tana nes yuuna ji'tspcachja', 4 veinticuatro jycaajsawe'sh vite'
Dyus vitni ityisa pajnzsawe'sha' Dyus jycaajna u'psa tashte peejyficuerra
wechaty na'jina:

—Tya'wé yuj ew yuuc. Tyda pa'ga Dyusa's wechaaga ji'ty.

5Tyaa e'su' Dyus jycaajna u'pnijii teech na'jina we'wenic ptjiiuse:

Cue'sh Dyusa's mtuutje'jwe, tya'sna selpisaawe'sh
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Le'chcuesa ma'c yuu meerrava walasa ma'c yuu nava tya'srraana
nwéese'jna jyucaysa ji'c.

Cielute boda fiesta dani

6 Tyajli' nasa wala cujsa we'weni na'wésa'stju wése'j tyaa yu' cuj yu'

susni na'wéc ptjliuse', vite' cpi'sh sus we'weni na'wé. Sa' na'ji'ty:
Dyusa's wala yuj wechaaga, tyaa pa'gatey cue'sh Dyus quijteva jyuca
djasa tya' jycaajya’' tacjya'cj.
7 Atsa' seena' wala wechana tya'sa' tuutje'jega, tyaa pa'gatey
Piishacué jinisa nyuu yuuwa'jsa' ya'pjeu'cj,
Atsa' boda fiesta ena' djya'cj.
8 Tyaa nyuu yuuwa'jsa' ropa iiméj zhichcue chijmesa's caatje'jnic yuu
ji'ty.
(Tyaa ropa ewsa yu', Dyus dyi'pte jypumbamée ew fi'nzeni jinisa'.)
9Tyajli' Dyus angela' na'jinac fi'cjaaj:

—Piishacué jinisa boda fiestate pi'cynisawe'sh yacja' wala yuj wecha
yuja' jina cfi'ja'jrra', na'jinac we'we:

—Na'wé we'wenisa' Dyus cwe'we'jnisa isasata' jite', 19andya' Dyus
angel tashte neewe'weya' peejyticuetj. Nava tyaa yu' na'ji'c:

—Andya's peejyfiicuenu. Andya' Dyusna selpisaa indy na'wéysafirraatj,
iindy yacjtjé'jwe'shva ma'wéta Jesus caapiya'jni isasa's jypumbamée
pta'shna peciijii' tya'wéysatj. Atsa' Dyusrrdana mneewe'we. Na'wé quijva
yliuna jina caavya'ja'tj tyda yu' Jesus ma'wésateva caajiyu'jsata’ ji'c.

Jimba chijmete a'jrra casejsa

11Tyaa e'su' cielu pjaterra fistetj uy, atsa' teech jimba chijmesac vyaa.
Cyte a'jsa yu'": Isasarrd's Cytey Yuusda jinac cysusni yu', tyda pa'gatey
isasa yu'sa' jyuca cytey yuuna puiirra cnaycu naa pa'ga. 12Sa' tyajy yafy
yu' ipy beesa na'wéc eena' cweetje'. Dyictjete yu' wala cuj corona ji'pju'c,
sa' vite yase fi'jni ji'pju'c tyda yase's tyda yuurrdac jiisa yu'. 13 Tyajy
atjni ropa yu' eete acjnisa'scu jyaatj yu'. Sa' tyaa yu' Dyus ma'wésateva
tya'sna caajiyu'jsa’ jinisac yu'. 14 Atsa' tyda yacj u'jsa yu' cielutewe'sh
jyucaysa jimba chijmesatety a'jrra u'juets yu', ropa ewsa chijme atesa's
atjrra. 158a' tyajy yuwesu yu' espada seena' zecsac séjna {isu', tyaa yacj
maa quiwetewe'shtyiva cnaywa'jsa. Tya'wé yliurrac maa quiweteva jyuca
juuna' yuuna tyaarrarrda juuna' jycaajwa'jsa yu'. Sa' ewmeesa yuutyi's
seena' castigaina cytiusu'jna, uvaty cu'ssava ma'wéga seena' yii' tya'wéy
ytiuna Dyus quijteva jyuca &jasa tya'wé seena' castigaina. 16Sa' tyajy
atjni ropate vite' ji''mbesu na'jina fi'jnic ji'pju': Maa Jycaajsateva Jytjaacue
Jytujtjesa', sa' Maateva Jytjaacue Chjachjasa' jina.

17Tyaa e'su' Dyus angel secte yujurra istetj uy, tya' na'jinac sus we'we
uuniisa chichtyi's {i'sa vichacuéty:
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—Jyucaysa pcjaacjerra myujwe {i'ya' i'cue'sh {i'wa'j Dyus {iscu
tya's. 18 Sa' ti'wene'cue uusaawe'sh chich, jycaajsawe'sh ma'c yuu,
npiitstjé'jwe'sh ma'c yuu, nasa iiméj jytujtjesa ma'c yuu, jimba uuniisa
ma'c yuu, jimbate a'jsa uusaawe'sh ma'ty yuu, patron ji'pjsa ma'c yuu
meerra' patron ji'pjmeesa ma'c yuu, le'chcuesa ma'c yuu walasa ma'c yuu
nava tyaaty jyuca pcjacjrra mé'we jinac we'we.

19Tyajii' uytju ech seena' canzhsa vite' naa quiwete jycaajsawe'sh
tyajy nasa ya'jrra jyucaysa pcjaacjerra tyaa jimbate a'jsa yacj vite'
tyajy nasa ya'jrra pdyi'purra puiiya' {iste. 20Nava ech seena' canzhsa
Cristo's atsewe'wesa vite' ech canzhsa Dyus yuwe pta'shsa na'wé quijva
caavya'ja'jrra caypumba'jsa tyaa yacj e'nzii tundnity yuu, tya'wé Cristo's
atsewe'wesa iisawa'jni's caaqui'pu'jna ech seena'sa piisani yuuc tya'snava
neewe'wecajn caypumba'pja'ga. Tyajii' tyaa e'nziity ipy wala asufre yacj
bejna fisa' tycjée waatdanity yuu ityitey. 21 Tyajii' jimbate a'jsa yuwesu
espada seena' zecsa s€jna {isu'c tyda espadaju icjnity yuu nasa ewmeesa
yuutyi's, atsa' uuniisa chichtyi's vichacue' tyicpcachtyi "

Naa quiwete mil afiupcach Cristo jycaajwa'j

2 O 1Tyaa e'su' Dyus angel cielujii quijatste uytju, cafy iiméj seena'
dyiisatewe'sh llavi's atrra, vite' tsam cadena walasa'scu ji'pj

yu'. 2Sa' tyda angela' echtjé'ja's tundcu mil afiu djpcach. Tya' tyaniitey
ul weeswée Satanascu yaase yu'. 3Tya'wé y{iurra cafy seena' dyiisate
cyuupjrra vityte yu' selloc qui'p, maa quiwetewe'shtyiva peena yu'
ishiiya' casejcajmén mil anu djpcach. Tyaa mil anu ajte', tyjweteni yuuna
tyachmeerraava.

4Tyajii' jycaajna {isnisatytju uy, atsa' cysi yu' castigayya' ajawa'jsaty
cachrra u'pu'. Vite' Jesus caapiya'jni's nwéese'jrra Dyus yuwe's
pta'shna fi'nzepa'ga dyictje's spé'tjrra icjni yuuty tyaawe'shtyiva uytju.
Tyaawe'sha' ech seena' canzhsa vite' tyda ech na'wéysa piisani yuuc
tya'sna neewe'wesameety yu', sa' tyda ech iisawa'jni's dyictjesu meerrava
cusesurraa yujva caaqui'pu'jsameety yu'. Tydawe'sha' qui' ityi yuurra
mil afiuty jycaajna {isu' Cristo yacj ja'ndarraj. 5 Tyadawe'sha' uurrava qui'
ityi yuusaata' nyafyte, nava vite uusaawe'sh yu' ityi yuumeeta' tyaa
mil afiu scjéwpcach. 6 Dyus yacj yuurraa fi'nzerra uuniijiiva tydawe'sh
cjué'y nyafyte ityi yuusda yacja' seena' yuj wecha yuja'. Tyaawe'sha'
bagachte yujva Dyus yacj puuty uywa'jmeete yu' u'jmeetyna. Tyaa pa'ga
tyaawe'sha' mil afiupcach jycaajna isutyna, Dyus vite' Cristo tydawe'sh
tashte selpiina.

7Mil afiu scjéwniiji' echtjé'ja' tundnijii tyjweteni yuuna, 8sa' ishiina
caypumba'jya' casejena naa quiwetewe'shtyi jyuca, Gog vite' Magog
tyaawe'shtyi. Tya'wé yliurra puiiya' pcjacjena Magogwe'sh nasaty.
Tyaawe'sha' iiméj seena' cujta' cuetmuse na'wé. 9 Tyaasaty quiwe
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macueteva jyuca ajrrda cyaanduu Dyus luuchtyi vite' Dyus peeygaani
chjambnava. Naapcachja' Dyusa' cielujii ipy caajrra tydawe'shtyi' jyuca
cambcu. 10Sa' echtjé'j ishiisa's ipy wala asufre yacj bejna tisu'c cyteec
acjni yuu, na'wé ech canzhsa Cristo's atsesa vite' Dyus yuwe pta'shsa
na'wéy yuurra caypumba'cj tydawe'shtyi acjni yuuty cytee. Cyteea' en
ma'c yuu cus ma'c yuu nava bagachterraa yujva caasewa'jmée chjavyna
nes yuutyna.

Castigaywa'ja's pta'shya' cuutya'jni

11Tyajli' jycaajna u'pni chijmesa seena' walasa'stju uy, vite'
cytee cachrra u'psa's. Tyajy yafyju tjengniterrda quiwe vite' cielu
wantaimeerra jyuca vituty, sa' peena yu' vyaameeta'. 12 Tyajii'
uusaawe'shtyi uytju, walasa ma'c yuu le'chcuesa ma'c yuu nava jyuca
Dyus tashte yujurra fiste. Atsa' libruty pjandenity yuu, vite' bagachte
yujva uuwa'jmée ityi fi'nzewa'j libru ya'jrra. Tyajii' uusaawe'shtyi
Dyus tashte cuutya'jnity yuu, tydawe'sh ma'wé ytiuna fi'nzesateva
librute ma'wéne' fi'jni isu' cytee tjengrra castigdywa'ja's pta'shya’.
13Yu'cjé cjéerra uusaava ityi yuurra quiitety, naapcachja' quiwe dyiiga
pendanisava ityi yuurra quiitety. Atsa' jyucaysaty teechsa na'wérraj
ma'wé yiiuna fi'nzesateva pta'shrra castigaywa'jty yuu. 14 Tyajii' uu
en vite' uusaawe'sh ya'jrra infierno ipy walate acjnity yuu. Tyaa
infierno ipy walate cjéenijii' bagachte yujva Dyus yacj peena yu' puuty
uywa'jme'. 15 Atsa' cyteety acjni yuu bagachte yujva uuwa'jmée ityi
fi'nzewa'j librute tyaawe'sh yasety fi'jnimeesatyi's.

Cielu u'sesa quiweva u'sesa uyni

2 1 1Tyaa e'su' cielu u'sesa vite' quiweva u'sesatj uy. Tya'wé yuucajnii

nyafiitey cielu vite' quiweva nyafiiteywe'sha' scjéwniity yuu,
atsa' quij mar yujva meec yuu. 2Juan yaasesa andya' uytju Dyus chjamb
Jerusalen u'sesa tya'wé Dyus tashu cielujii quijatste. Tyda chjamba' seena'
ew pjeu'jni yu'c, novia iimi'ya' pjeu'jrra {iytjasna iis na'wé. 3Sa' cielujii sus
na'jina we'weni wése'tj:

—Mtjeng, achja' Dyusa' nasaa cshavyte {isa' tydawe'sh yacj fi'nzeya',
atsa' nasa' Dyus jii yuutyna. Dyusa' tydawe'sh Dyus yuuya' tydawe'sh yacj
fi'nzena. 4 Tydasa Dyusa' quij fiusniijliva jyuca nwe'wena, atsa' peena yu'
uuwa'jmée yuuna. U'newa'j enva pa'jmeena, fius we'wewa'jva pa'jmeena,
acasava pa'jmeena, tyaa pa'gatey nyafii fi'nzeni ena' scjéwcu ji'c.

5Tyajli' jycaajnite cachrra u'psa' na'ji'c:

—Mtjeng, quijtyva jyuca yu'ptjejrra u'serrarraatj vit jyuca jirra', qui'
na'wéc we'we:

—Na'wé we'wenisatyi' mfi'j, tyda pa'gatey tya' isa cytey yuuwa'jsata'
jirra', 6qui' we'wec:
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—Andy we'weni' jyuca cytey yuunic yuu. Andya' naa quiwe meetey
isya'tj yu', sa' bagachteva nes yuuwa'jsatj ptsuwa'jsamée. Atsa' maava
yii'wéesa's quij yujva vyuu pa'gamée fisu'nja yu' bagachte yujva
uumée caafi'nze'jwa'jsana. “Maava ewmeesa yu'sa' nwéese'jmée jyuca
cnaysawe'sha' quijva Dyus jii yu'sa' jyuca tydawe'shrrarraa jypa'gatyna.
Atsa' andya' tydawe'sh Dyus yu'nja, naapcachja' tyaawe'sha' andy luuch
yuutyna. 8 Nava maa nasava Dyusa's chjachja yaacysamée ya'ja' ya'scarra
fi'nzesa, quijteva canzhrrda ytiuna fi'nzesa, nasa icjsa, canzh pcal yiiuna
fi'nzesa, dyijyuuna fi'nzesa, Dyus ityimeesaty neewe'wesa, ishiisa
tyaawe'sha' infierno ipy wala asufre yacj bejna {isa' cytee cjéeya' u'jwa'j
ji'pjutyna, bagachte yujva Dyus yacj peena yu' puuty uyya'mée.

Jerusalen u'sesa's uyni

9Tyajli' Dyus angel sietesawe'sh na'wé Dyus castigo nmej sietesaty
ji'pju'ty siete copate tyaa sietesawe'sh teechsa' ciijrra na'wéc we'we:

—Myuj tjengya', pta'shya'vatj Piishacu€ jinisa nyuu yuuwa'jsa's ji'c.

10Naapcachja' Dyus Espiritu apjniitj yuu, atsa' Dyus angela' pe'jna u'cj,
teech tja'j vits seena' wala €ete. Sa' cytee cajrra, caavya'ja'cj Jerusalen
chjamb wala Dyus tashu cielujii quiisa's. 11 Tyaa chjamba' zhichcue
zmeena'c cweetjna tsu', Dyus cweetjniju. Sa' tyda zmeena' cweetjnisa yu'
cuet iiméj zhichcue cuentetesa na'wéc yu'. 12Sa' tyaa chjamb peecu'j yu'
cuetrrarrdac upjni yu', wala éete jyu'j umnisa, sa' doce vitycu ji'pju'. Sa'
tyaa vity iisa teech angeltyi isu'. Tyaa vitysu yu' Israel ji'j docesawe'sh
yasety fi'jnity u'pu'. 13Sec caani ju'ngu tecj vitytyi u'pu'. Sec cj€eni
ju'nguva tecj vitytyi u'pu'. Sa' tjacue ju'nguva tecj vitytyi u'pu', vite' tashu
ju'nguva cyanz vityii. 14Tyaa chjamb peecu'j doce cuet qui'prra tyaa
cajcuesuc cuet upjni yu' tyaa iisa doce yasety fi'jni yu', na'wé Piishacué
jinisa jycaajnisa docesawe'sh yasety.

15 Andy yacj we'wesa Dyus angela' ji'pju'c isani metro vyuu
bejrrarraasa tyaa chjamba's isawa'j, vite' cytee vity vite' tyaa cuet upj
tya'wésaty isawa'j. 16 Chjamba' puuty tyacjuerrarrdac yu' jyu'jya'va
tyacjuéy, tapeya'va tyacju€y. Atsa' Dyus angela' tyda chjamba's isani
metro yacj isate', dos mil doscientos kilémetro ji'pju'c jyu'jya' tyacjuéy,
tapeya'va tyacju€y, cjéete €eteva tyacju€y, puuty tyacjuerrarrdaty yu'.
17Tyaji' cuet upja'scu isa, atsa' sesenta y cuatro metroc ji'pju' cjéete €ete.
Cue'sh isani metro jiitja'w tyaa yacjiirrdac Dyus angela' isana fisu'.

18 Tyaa upja' cuet jaspe yaasesa yacjrrarraac umni yu', atsa' chjamb
yu' vyuu bejrrarrdac yu', tydasac seena' zhichcue zmeena' vya'. 19 Cuet
upja's caachinda'jnisa cuet yuutyi'sa' cuet fiyfiy zhichcuesa yacjrrarraaty
pjeu'jni yu' tya' naata': nyafytewe'sha's, jaspe yaasesa yacj; e'stewe'sha's,
safiro yaasesa yacj; tecjtewe'sha's agata yaasesa yacj; pajnztewe'sha's,
esmeralda yaasesa yacj; 20tajtstewe'sha's, 6nice yaasesa yacj;
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seistewe'sha's, cornalina yaasesa yacj; sietetewe'sha's, crisolita yaasesa
yacj; ochotewe'sha's, berilo yaasesa yacj; nuevetewe'sha's, topacio yaasesa
yacj; dieztewe'sha's, crisoprasa yaasesa yacj; oncetewe'sha's, jacinto
yaasesa yacj; docetewe'sha's amatista yaasesa tya'wésa yacjtyi scandni
yu'. 21 Doce vitysa yu', perlarrarraaty yu', teech perlarraa teech vityte
djc yu'. Atsa' chjambte clliicjun wala yu' vyuu bejrrarrdac yu', tydasac
zhichcue zmeena' vyaana nes yu'.
22 Cyteea' pcjaacjeni dyuus yat uymeetj, tyda pa'gatey cue'sh
Dyus quijteva jyuca ajasa tyda chjambte jyuca ajrraac fisu',
Piishacué jinisava tya'wéy. 23 Tyaa chjamba' sec, a'te, tya'wésa eena'
cweetjwa'jsa peejymeec yu', tyda pa'gatey Dyus zmeena' cjicjyni
yacjrrda jyucac eena' cweetje!, atsa' vite zmeena' cweetjsa' Piishacué
jinisafirrdac yu'. 24 Maa quiwetewe'shva Dyus nwe'wenisa' tyaa
chjamb eena' cweetjnisu fi'nzetyna, atsa' maa jycaajsawe'shva tyaa
chjamba's wechana wala tuutje'jetyna. 25 Tyda chjambte vitya' maa
enterrda yujva apjni yuumeena, tyaa pa'gatey chji'ndywa'j enva mée
yuuna. 26 Cyteea' wala yuj tyaa chjamba's wechana tuutje'jetyna maa
quiwejliwe'shva. 27Nava canzhsa yu' quij yujva u'cameena, ajtsena
ishiisa quijquijva ewmée y{iusa. Naasaa Piishacué jinisa libru ji'pja'
tyaa librute tydawe'sh yasety fi'jnisa yuurrada u'catyna bagachte yujva
uuwa'jmée ityi fi'lnzewa'jsa.
2 2 1Tyajli' Dyus angela' teech yu'wala seena' zhichcue chijme
atesa's pta'shcu, bagachte yujva uumée caafi'nze'jwa'jsa's. Sa'
tyaa yu'a' Dyus jycaajna {isni vite' Piishacué jinisa tyaawe'sh jycaajna
{isnijlic casejna fisu'. 2Chjambte clliicjun walasa py3jte vite' yu'wala
pucate puuty pdyi'p fytfiutash bucharra walaana cajty, bagachte yujva
uumée caafi'nze'jwa'jsa. Sa' tyaa fytfiutasha' a'te iisac y{inna nes yu',
tyaasac afiute' doce veces yiinu', naapcachja' ets yu' yu'tsec selpi' maa
quiwejii nasatyva jyuca. 3Cyteea' ewmeesa yu' quij yujvamée yuuna.
Tyaa chjambte' Dyus vite' Piishacué jinisa tyaawe'sh jycaajna tisutyna,
naapcachja' tydawe'shtyi selpisaawe'sha' wechana neewe'wena nes
yuutyna. 4 Cyteea' Dyus yacj pdyi'purra puuty uyya' djatyna, sa' Dyus
yase's tyaawe'sh dyictjesu ji'pjsa yuutyna. 5Cyteea' chji'lndywa'j enmée
yuuna, atsa' cytee fi'nzesa' pqui'tawa'jva peejimeetyna, sa' sec cweetjniva
peejimeena, tyda pa'gatey eena' cweetjsa' Dyusfirrd'. Atsa' cytee {issa'
bagachteva wechana nes yuutyna.

Jesucristo quiiwa'j en utya tisa’

6 Tyajii' Dyus angela' andya's na'jinac we'we:

—Na'weé pta'shnisa' isa cytey yuuwa'jsata', atsa' tyaatyi's isasa
yujtyna siijna wa'lmée jypa'gawa'ja'. Tyaa pa'gatey nyafii tyajy yuwe's
pta'shsawe'shtyi caatiusutje'cj tyda Dyus firrdac achva tyajy angela's caaj,
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na'wé quijva ytliuya'va' jwee yu' jytjéeyuumée tyaaty caajiyu'cjan achj naa
ensu selpisaawe'shtyi.

7Tyaji' Jesus we'werra':

—Tyachmey yuwe'nja, atsa' naa librute Dyus yuwe's fi'jni {ista' tyaaty
cytey yliusa' seena' wechana neeytiutyna ji'c.

8Juan yaasesa andya' tya'wésatytju uyna wése'jna yuu. Sa' tyd'wé uyna
wése'jrra', Dyus angel caavya'ja'cj tyajy tashte peejylicuetj neewe'weya'.
9Nava tyaa yu' na'wéc we'we andya's:

—Andya's peejyficuenu. Andya' indy na'wéysaiirraatj, iindy
yacjtjé'jwe'shva ma'wéta Dyus yuwe's pta'shna fi'nze' tya'wésatj, vite'
Dyus librute fi'jni {isa' tya'sna cytey yuusawe'sh na'wéysaiirraatj Dyusna
selpisda. Atsa' wejyva Dyusnarrda mneewe'we ji'c.

10Tyajt' qui' we'wec na'jina:

—Naa librute Dyus yuwe's fi'jni {isa' tya'sa' pta'shmée yu' yuunu.
Tya'wéme' cytee we'wenisa cytey yuuwa'j en ajya'va'. 11 Atsa' tyaa
en aanijuya'ja', pta'shni's nwéese'jsamée yu' jweefirrda ewmée canzh
yuuna fi'nzetyna, naapcachja' pta'shni's nwéese'jsa' jweeiirrda Dyus yacj
tyutemée chjachja fi'nzetyna.

12 Tyaji' Jesus qui' we'werra':

—Tyachmey yuuyuju'nja. Sa' teechsa na'wérraj quij ytiuna fi'nzesateva
tya'wé fi'nzepa'ga deweni's jylirra yuwe'nja. 13 Andya' naa quiwe meetey
isya'tj yu', sa' bagachteva nes yuuwa'jsatj. Andytju nyafyte fisya' tacj, sa'
jyuca scjéwteva andy firrda neeyliuwa'jsatj ptsuwa'jsamée.

14 Maava atjni ropa's yaaterra ji'pjsa yacja' wala yuj wecha yuja',

Dyus chjambte vityte u'carra cytee fytiiutash bagachte yujva uumée
caafi'nze'jwa'jsa's {i'ya' u'casa yacja'. 15Nava canzh ewmeesawe'sh,
dyijyuuna fi'nzesa, canzh pcal y{iuna fi'nzesa, nasa icjsa, Dyus
ityimeesaty neewe'wesa, quijteva jyuca ishiiwa'jrrd's yajcyna fi'nzesa
tya'wé yiiusawe'sha' u'caya' djameerra ecaju neeyiiutyna.

16 Jesus qui' we'werra': Andya' andy tashte selpisda angela's caatj,
Dyus luuchwe'shtyi tya'wésa's jyuca pta'shcajn. Andya' nyafytewe'shtju,
cweetjsatj ji'c.

17 Atsa' Dyus Espiritu vite' Piishacué jinisa nyuu tyaawe'sha' pi'qui'ty:

—Myuj jina.

Atsa' tya'we pi'cyni's wése'jsa' jweeju mpa'yawe. Atsa' yii'wéesa'
utyaarra mpa'gawe yu' bagachterrda yujva uuwa'jmeete caafi'nze'jsa's,
quij yujva vyuu pa'gamée.

18Dyus yuwe naa librute fi'jni {isa' tya'sna nwéese'jsa jyucaysaty andya'
na'wétj yu'cypeje': Dyus yuwe naa librute fi'jni {isa' tyaate quijrraava
yutyavéatyna atsa' tya'wé y{iusatyi's na'wé naa librute castigo fi'jni Gsta'
tyaaty jypa'gawa'j vituna Dyusa'. 19 Meerrava Dyus yuwe naa librute
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fi'jni {isa' tya'sna quijrraava iviituvdatyna atsa' tya'wé ytiusatyi's Dyusa'
puutsmeena tyaa fytiiutash bagachte yujva uumée caafi'nze'jwa'jsa's. Sa'
na'wé pta'shna fi'jni yuuc tyaa chjambteva ca'ga'jmeena.

20Tya'wé ytiuwa'jsa' na'ji'c:

—Tyachmey yuuyuju'nja jite', passa':

—Tya'jivatsrraava, wét yuuna. Nava dund myuj, Jesus.

21Cue'shtyi jype'jsa Jesucristo' i'cue'sh jyucaysaty pu'chjina.
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